








ادوات جزم

لای نهی + 
صیغه‌های مخاطب: لاتذهبوا: نروید

غایب و متکلم: لایذهبوا: نباید بروند )نرََوند(

لم و لمّا 

لَمْ + مضارع مجزوم
ماضی نقلی منفی

ماضی ساده‌ی منفی
* لم نکتبْ 

ننوشته‌ایم
ننوشتیم

لمّا + مضارع مجزوم ← ماضی نقلی منفی    * لمّا نکتبْ: هنوز ننوشته‌ایم.
»لمَْ« هرگز بر سر فعل ماضی نمی‌آید و نباید آن را با »لمَِ = لماذا« اشتباه گرفت.

»لمّا« اگر بر سر فعل ماضی قرار بگیرد، معنای »هنگامی‌که« می‌دهد.
»لـِ« امر غایب + فقط صیغه‌های غایب و متکلم ←  باید + مضارع التزامی   * لیِذَْهَبْ: باید برود.

تفاوت لام ناصبه و لام جازمه 
معنا و مفهوم

اگر فعل مخاطب باشد، حتماً ناصبه است.
لام جازمه غالباً در ابتدای جمله و لام ناصبه غالباً در وس��ط جمله و بعد از یک 

جمله‌ی کامل می‌آید.
ادوات شرط: إن، مَنْ، ما، أینما + فعل شرط و مجزوم + جواب شرط و مجزوم

* إنْ تنصروا الله ینصرْکُمْ.
ادوات شرط اگر بر سر فعل ماضی بیایند، فعل‌های ماضی، محلًا مجزوم می‌شوند ولی در ترجمه هم‌چنان فعل شرط، 

مضارع التزامی و جواب شرط، مضارع اخباری ترجمه می‌شود. 
»إذا« از ادوات شرط غیرعامل است. 

درس هفتم )مضارع مجزوم(

درس هفتم



پرسش های چهارگزینه‌ای درس هفتم

ن الاصحَّ و الادقَّ فی الجواب للترجمة أو التعریب أو المفهوم للأسئلة رقم 799 حتّی رقم 852:  عَیِّ

ما هو الخطأ؟799799
1( »لا یشرکْ بعبادة ربهّ أحداً.«: انسان برای عبادت پروردگارش احدی را شریک قرار نمی‌دهد.

روا فی أداء واجبهم.«: دانش‌آموزان در انجام تکلیفشان کوتاهی نکردند. 2( »التلامیذُ لم یقَصِّ
3( »لنساعِدْ مظلومی العالم.«: باید به مظلومان عالم کمک کنیم.

4( »أمَرَ اللهُ المسلمین أن یتعاونوا علی البرِّ و التقوی.«: خداوند به مسلمانان امر نمود که در نیکی و پرهیزگاری همکاری کنند.
»باید به مظلومان جهان کمک کنیم.«:800800

2( لنِسَُاعِدَ مَظلومینَ العَالمَ. 	 1( لنِسَُاعِدْ مَظلومی العَالمَ.	
4( لنِسَُاعِدْ مَظلومو العالمَ. 	 3( یجِبُ أن نسَُاعِدَ مَظلومینَ العالمَ.	

حیح: 801801 ن الصَّ عَیِّ
1( »لیت الانسان یعرف قیمة الوقت لأنهُّ أغْلی شیءٍ فی الوجود.«: شاید ارزش وقت را انسان بداند که آن گرانبهاترین چیزها در هستی است.

2( »انّ الاعداء سوف ینحنون أمام صمود الشعب الفلسطینی.«: دشمنان در مقابل پایداری ملت فلسطین سر تسلیم فرود خواهند آورد.
3( »هو یسعی من أجل النجاح فی دروسه.«: او به‌خاطر موفقیت در درس‌ها باید تلاش ‌کند.

4( »انُظُْرْ الی السماءِ کیف زُینتَْ بزینةِ الکواکب.«: آسمان را نظاره کن به چه وسیله آن را با ستاره‌‌ها آراسته‌اند.
»قَالتَ الَأعرابُ: آمَنَّا. قُلْ لمَْ تُؤْمِنُوا، ولکن قُولوُا أَسْلَمْنَا.«:802802

1( اعراب گفتند: ایمان بیاورید. بگو ایمان نمی‌آورید، ‌بلکه بگویید: اسلام می‌آوریم.
2( اعراب گفتند: ایمان آوردیم. بگو ایمان نیاوردید، ‌بلکه بگویید: اسلام ‌آوردیم.

3( اعراب گفتند: ایمان آوردیم. بگو ایمان نخواهید آورد،‌‌بلکه بگویید: اسلام می‌آوریم.
4( اعراب گفتند: ایمان می‌آوریم. بگو ایمان نمی‌آورید، ‌بلکه بگویید: اسلام ‌آوردیم.

»معلمان ما باید دربار‌هی زبان عربی بیش‌تر با دانش‌آموزان سخن بگویند تا آنان به اهمیت این زبان پی ببرند.«:803803
1( یجب علی المعلمین التکلّم حول اللغّة العربیةّ مع التلمیذ بکثیر لفهم اهمیة هذه اللغّة.

2( لیِتکلَّم المعلمین حول اللغّة العربیةّ مع تلامیذهم اکثر، لیعرفوا اهمیة هذا اللغّة.
3( مُعَلِّمُوننا یجب علیهم ان یتکلّموا مع تلامیذهم باللغّة العربیةّ کثیراً، حتی یفهم اهمیةّ هذه اللغّة.

4( یجب علی معلمینا ان یتکلّموا اکثر مع التلامیذ حول اللغّة العربیةّ لیفهموا اهمیة هذه اللغّة.
»لیِعلمِ الغُزاةُ أنَّنا صامدون و نصَُبُّ الحجار علیهم مِن کلّ صَوبٍ.«:804804

1( غارت‌کنندگان متجاوز باید بدانند که همانا مقاومت می‌کنیم و در تمامی شرایط بر آن‌ها سنگ پرتاب می‌کنیم.
2( مهاجمان اشغال‌گر باید بدانند که ما پایداریم و از هر سمتی بر آن‌ها سنگ می‌ریزیم.

3( تا اشغال‌گران بدانند که ما مقاوم هستیم و از هر طرف بر آن‌ها سنگ می‌اندازیم.
4( برای این‌که غارت‌کنندگان بدانند که ما پایدار هستیم و از هر جهتی بر رویشان سنگ می‌افکنیم.

»هر کس کار خیر انجام دهد، از آن سود می‌برد.«:805805
4( مَن یعْمَلْ الخیرَ ینتفَِعُ بهِ. 3( مَن یعمَلِ الخیرَ ینتفَِعْ بهِ.	 2( مَن یعمَلُ الخیرَ ینتفِعُ بهِ.	 1( مَن عَمِلْ الخیرَ انتفَعْ بهِ.	

»هر نیکی و خیری که پیشاپیش برای خود بفرستید، آن را نزد خدا می‌یابید.«:806806
مُوا لأنفُسِکم مِن خیرٍ وَجَدْتمُ عندَاللهِ. 2( ما تقََدَّ مُوا لأنفُسِکم مِن خیرٍ تجَِدُوه عندَاللهِ.	 1( ما تقَُدِّ
متمُ لأنفُسِکم مِن خیرٍ تجَِدُونَ عندَالله. 4( مَا تقََدَّ متمُ لأنفُسِکم مِن خیرٍ تجَِدُونهَ عندَاللهِ.	 3( مَا قَدَّ
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»هر کس قبل از سخن گفتن اندیشه کند، از اشتباه در امان می‌ماندَ.«:807807
2( مَنْ یتأَمَّلْ قبلَ الکلامِ یسلَمْ منَ الخطأ. 1( مَنْ تأَمَّلْ قبلَ الکلامِ سَلِمَ منَ الخطأ.	

4( مَن تأَمَّلْ قبلَ الکلامِ سَلِمْ منَ الخطأ. 3( مَن یتأَمَّلُ قبلَ الکلامِ یسلَمُ منَ الخطأ.	
»این دانش‌آموزان لحظه‌ای در انجام تکالیفشان کوتاهی نکردند.«:808808

ب مَا أهمَلُوا فی الأداءِ واجباتهِِم لحظةٍ. ّال 2( هؤلاءِ الطُّ ب لم یهْمِلُوا فی أداءِ واجباتهِِم لحظةٌ.	 1( هؤلاءِ طُّال
4( هؤلاءِ طالبات ما أهْمَلْنَ فی أداءِ واجباتهِِنَّ لحظةً. 3( هؤلاءِ الطّالباتُ لم یهْمِلْنَ فیِ أداءِ واجباتهِِنَّ لحظةً.	

»مَن یتأمّل قبل الکلام یسلم من الخطأ«. مفهوم العبارةِ هو: 809809
2( لا تقَُلْ شیئاً حتیّ لا یعرف الناس خطأک. ر جیداً قبل أن تتحدّث لتحفظ نفسک من الخطأ.	 1( فکِّ

4( إن تنطق قبل السلام لا تحصلْ علی النجاح. 3( التکّلّم عن خطأ الاخرینَ لیس صحیحاً.	
ن الخطأ: 810810 عَیِّ

1( »صبَّ المسلمون الحجارة علی الاعداء الذّین کانوا قد دخلوا المدینةَ.«: مسلمانان بر دشمنانی که وارد شهر شده بودند، سنگ افکندند.
2( »مُلِئت من الماء القربةُ التّی کانتْ فی المزرعةِ أمس.«: کوزه‌ای که در مزرعه بود، دیروز پر از آب شد.

3( »قَدْ عُلِّقَتْ قلادةٌ علی عنق القطّة التّی ترکضُ فی الساحةِ.«: بر گردن گربه‌ای که در راهرو می‌دود، گردن‌بند آویزان کرده است.
4( »هدّم الطفل الیومَ العشَّ الذّی قد ترکتْه العصفورة.«: کودک، امروز لانه‌ای را که گنجشک آن را ترک کرده است، ویران کرد.

»مؤمنان نباید کافران را سرپرست قرار دهند.«:811811
2( لا یتَّخِذِ المؤمنون الکافرین اولیاءَ. 1( لا یتَّخِذُ المؤمنونَ الکافرین اولیاءَ.	
4( لا یتخِّذَ المؤمنون الکافرینَ اولیاءُ. 3( لا تتََّخِذُ المؤمنون الکافرین اولیاءُ.	

)سراسری - تجربی -94(812812 عیّن الصحیح:	
1( قبل کلّ شیء لتِعتمد القدرة علی العقل!: قدرت قبل از هر چیز بر عقل تکیه دارد!

2( نعلم کثیراً من الأشیاء و لکنهّا لیست فی ذاکرتنا!: با این‌که خیلی چیزها را می‌دانیم و لیکن آن‌ها را به یاد نمی‌آوریم!
3( إنّ الُاسرة مؤثرة کثیراً فی تربیة أبنائها بلاشکّ!: بدون تردید خانواده‌ها تأثیر فراوانی درتربیت فرزندانشان خواهند داشت!

4( کیف قدرتَ أن تحفظ الوردة فی غضاضة فی هذا الجوّ الحارّ!: در این هوای گرم چگونه توانستی گل را تازه نگه داری!
)سراسری - انسانی -94(813813 عیّن الخطأ: 	

1( إن استشرت الأبرار فلن تندم،: اگر با نیکان مشورت کرده بودی قطعاً پشیمان نمی‌شدی،
2( و إن ذُقت حلو الحیاة و مرّها فلن تستسلم أمام المصاعب. : و اگر شیرینی زندگی و تلخی آن را بچشی در مقابل سختی‌ها تسلیم نخواهی شد،

3( لأنّ المصاعب کالناّر تقوّی إرادتک،: زیرا سختی‌ها چون آتش اراده‌ات را قوی می‌کند،
4( فالفشل لیس نهایة الطّریق بل هو جسر الانتصار!: پس شکست پایان راه نیست بلکه آن پل پیروزی است!

)سراسری - هنر -94(814814 »اگر ما فقط عیوب دیگران را بنگریم، از عیب‌های خود غافل می‌شویم!«. عیّن الصحیح:	
2( إذا نرَی عیوب الآخرین فقط، سنغفل عن عیوبنا نفسنا! 1( إن ننظر فی عیوب الآخرین فقط، نغفل عن عیوب أنفسنا!	

4( إن نشاهد عیوب غیرنا فقط، ننَسَ عیب أنفسنا! 3( إذا نظرنا فی عیب غیرنا، غفلنا عن عیوبنا نفسنا!	
)سراسری - ریاضی -93(815815 »من يتأمّل قبل الكلام يسلم من الخطأ«. عيّن المناسب للمفهوم:	

بينديشد آنگه بگويد سخن! 2( سخندان پرورده پير كهن	 	 1( )لمِ تقولون ما لا تفعلون(	
گهر نشكني تيشه آهسته‌دار! 4( سخن تا نپرسند لب بسته‌دار	 	 3( إذا تمّ العقل نقص الكلام!	

)سراسری - انسانی -93(816816 »من طمع بالكثير لم يحصل عل القليل!«. عيّن المناسب للمفهوم:	
چــو شـــد طمــع كوتــه زبان شد دراز! 1( ز طـمـــــع اســت كوتـــه زبــان مـرد آز	
به گرد طمـــع تــــا توانـــي مگــــرد! 2( دل مـــــرد طامــع بــــود پــــــر ز درد	
چـــو آز آوري زان هـراســــان شــوي! 3( چــــــو خرسنــــد باشـي تـن آسـان شوي	
آز كم كن كه نــرخ همـــه ارزان گـــردد! 4( حرص توست اينكه همه چيز تو را ناياب است	

)سراسری - ریاضی - 92(817817 نّة الإلهیّة، أنت أیضاً إن تدرکها تفز!«:	 »العالمَ یقوم بالعمل و لن یستطیع أحد أن یفرَّ من هذه السُّ
1( دنیا با کار و فعالیت اداره می‌شود، و هیچ‌کس از این سنّت خدایی فرار نخواهد کرد، تو نیز چنانچه آن را درک کنی پیروز می‌شوی!

2( عالم بر کار برپاست، و هیچ‌کس نخواهد توانست از این سنتّ الهی رهایی یابد، تو نیز اگر آن را درک کنی رستگار می‌شوی!
3( هستی قائم بر کار است و احدی نتوانسته است از این قانون الهی نجات یابد، و تو نیز اگر درکش کردی پیروز خواهی شد!

4( جهان بر پایه‌ی کار استوار است، احدی نمی‌تواند از آن رهایی یابد، البته اگر تو آن را بفهمی رستگار خواهی شد!
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)سراسری – تجربی – 91(818818 »مَن جدّ وَجد!« عیّن الخطأ فی المفهوم:	
2( تا شب نروی روز به منزل نرسی! 	 1( من یعمل مثقال ذرّة خیراً یره!	

4( نیابد مراد آن‌که جوینده نیست! 	 3( من طلب العُلی سهر اللّیالی!	

)سراسری – انسانی – 91(819819 »لنحارب الأفکار السیّئة و المزعجة دائماً حتّی تبتسم لنا الحیاة!«:	
1( باید با افکار بد و ناراحت‌کننده پیوسته بجنگیم تا زندگی به ما لبخند بزند!

2( همیشه افکار منفی و ناامید کننده با ما می‌جنگند تا نتوانیم به زندگی لبخند بخندیم!
3( برای جنگیدن دائمی با افکار منفی و ناامید کننده می کوشیم و زندگی به ما لبخند می‌زند!

4( برای این‌که زندگی به ما لبخند بزند باید دائم افکار منفی و ناراحت کننده را از خود دور کنیم!

)سراسری – هنر – 91(820820 »این معجز‌هی قرآن است که تا روز قیامت در هر زمان و برای هر امّتی جدید و تازه است!« عیّن الصحیح:	
1( هذه معجزة قرآنیة أنّ القرآن إلی الیوم القیامة حدیث فی کلّ زمان و طریّ لکلّ قوم!

2( هذه معجزة قرآنیة کأنّ هو حتیّ القیامة حدیث و طریّ لکلّ زمن و لکلّ قوم!
3( هذه معجزة القرآن أنهّ فی کلّ زمان و لکلّ امُّة جدید و غضّ إلی یوم القیامة!

4( هذه المعجزة للقرآن کأنهّ جدید لکلّ زمن و هو غضّ لکلّ امُّة حتیّ القیامة!

)سراسری – ریاضی – 90(821821 »من یعمل لغیرالله، یردّ الله اموره الی من عمل له!«:	
1( هر کس برای غیر خدا کار کند، خداوند امور او را به همان کسی که برای او کار کرده بر می‌گرداند!

2( کسانی که برای غیر خدا کاری انجام دهند، خداوند امورشان را به همان‌ها واگذار می‌کند!
3( اگر کسی کاری برای غیر خدا انجام دهد، خداوند هم کار وی را به عهده‌ی او می‌گذارد!

4( آن‌کس که برای غیر خدا کار کند، نتیجه‌ی کارش را نیز به او واگذار می‌کند!

)سراسری – تجربی – 90(822822 عیّن الخطأ:	
1( من ترک الحسد زادت محبته عند الناس!: هر کس حسادت را ترک کند محبتش در میان مردم افزون می‌شود!

2( من لا یبصر عیب أعماله یشتغل بعیب غیره!: کسی که نقص اعمال خود را نمی‌بیند به عیب دیگران مشغول می‌شود!
3( من ینسَ خطیئته یعَدّ عیب الناس عظیماً!: کسی که خطای خود را فراموش کند خطاهای دیگران برایش بزرگ می‌شود!

4( من تفکّر فی الُامور فیصبح ذا شأن عظیم عند الناس!: هر کس در کارها بیندیشد، در میان مردم دارای جایگاه والایی می‌شود!

)سراسری – زبان – 90(823823 عیّن الصحیح:	
1( پزشک معالج خانواده‌ی ما سال پنجم را در خارج از کشور گذرانده است!: قد قضی طبیب اسُرتنا المعالج السنة الخامسة خارج البلد!

2( مطالب این فصل کتاب مستلزم آنست که برای فهمیدن آن‌ها شب‌زنده‌داری شود!: تستلزم مواضیع الفصل من هذا الکتاب أن تسهر اللّیالی لفهمها!
3( مطالعات دانشمندان در زمینه‌ی پیدایش هستی به نتیجه‌ی دقیقی نرسیده است!: لم یتوصّل الدراسات العلماء فی مجال نشأة الکون إلی نتیجة مقبولة!
4( اش��عار جدید این ش��اعر پیچیدگی‌های بس��یاری دارد که جز با تأمّل بسیار روشن نمی‌شود!: لأشعار هذا الشاعر الجدید معقّدات متعدّدة لا یفهم 

إلّا بتأمّل کثیر!

)سراسری- تجربی- 89(824824 »من یطع الله فی جمیع الأحوال، یصلح الله له أمر دنیاه أیضاً!«:	
1( هر کس خدا را در هر حال مطیع باشد خدا نیز کارهای او را در دنیایش سامان می‌دهد!
2( آن کس که در همه‌ی حالات مطیع خدا باشد، قطعاً در دنیا خدا کارش را اصلاح می‌کند!

3( کسی که در هر حالی خدا را اطاعت کند، خداوند کارهای او را در دنیا اصلاح می‌کند!
4( هر که در همه‌ی احوال از خدا اطاعت کند، خدا هم کار دنیای او را سامان می‌دهد!

825825	 »یجب أن ننظر فی عیوب أنفسنا حتّی نغفل عن عیوب الآخرین، لأنّ من ینظر فی عیوب النّاس ینس عیوب نفسه!«:	
)سراسری- تجربی- 89( 		

1( فقط باید عیوب خود را ببینیم زیرا اگر به عیوب مردم نگاه کنیم قطعاً عیب‌های خود را فراموش می‌کنیم!
2( نگریستن در عیوب خود غفلت از عیب‌های دیگران است، زیرا کسی که عیوب مردم را نگاه می‌کند خود را فراموش کرده است!

3( باید در عیب‌های خود بنگریم تا از عیب‌های دیگران غافل شویم، زیرا هر کس در عیب‌های مردم بنگرد عیب‌های خود را فراموش می‌کند!
4( لازم است در عیب‌های خود بنگریم تا این‌که از عیب‌های دیگران غافل شویم، زیرا نگاه کردن در عیب‌های مردم فراموش کردن عیب خود است!
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)سراسری- زبان- 89(826826 ن الخطأ:	 عَیِّ
1( »اتُرک الکسل الیوم لکی تتقدّم غداً!«: اگر تنبلی امروز را ترک کردی فردا پیشرفت می‌کنی!

2( »لا تعجل فی أن تحُصی عیوب الناّس، أیهّا الفتی!«: ای جوان، در شمردن عیب‌های مردم عجله مکن!
3( »اصِبر علی مرارة الحقّ لتذوق حلاوة عاقبته!«: بر دشواری حق صبر کن تا شیرینی عاقبت آن را بچشی!

َّه!«: هیچ حجابی تاریک‌تر از جهل انسان نسبت به خدای خود نیست! 4( »لا حجابَ أظلم من جهل الإنسان رب
)سراسری- هنر- 89(827827 »إنّ المتّقی هو الذّی إذا نزََلَ البلاءُ علیه اعتبره رخاءً!«	

1( هرگاه سختی و رنجی بر انسان پرهیزگار وارد شد با آن چون راحتی برخورد می‌کند!
2( این متقی است که آمدن بلا در نظرش همچون فرود آمدن آسایش و راحتی است!

3( بی‌شک کسی که مصیبت و بلا را چون آسایش پندارد پرهیزگار و متقی است!
4( باتقوا کسی است که هرگاه مصیبت بر او نازل شود آن ‌را آسودگی به‌شمار آورد!

)سراسری- زبان- 88(828828 »لاتترکوا شیئاً من أمر دینکم لإصلاح دنیاکم، فإنّ الله یفتح علیکم ما هو أضرّ منه!«:	
1( نباید دین را به‌خاطر اصلاح دنیای خود ترک کرد، زیرا باب آن‌چه که از آن ضرربخش‌تر است بر شما باز می‌شود!

2( آن‌چه از امور دینی است برای اصلاح دنیاتان نباید رها شود، زیرا خداوند چیزی را بر شما می‌گشاید که از آن زیانبارتر است!
3( چیزی از امر دینتان را به‌خاطر اصلاح دنیای خود ترک مکنید، که خدا آن‌چه را که ضررش از آن بیش‌تر است بر شما می‌گشاید!

4( امری از امور دینتان را به‌خاطر امور دنیا رها مکنید، زیرا چیزهایی به شما روی می‌آورند که زبان آن‌ها بیش‌تر است!
)سراسری- زبان- 88(829829 »کسانی که دیگران را در همه‌ی سختی‌ها کمک می‌کنند، نعمت و رحمت خداوند به‌سوی آنان روانه خواهد شد!«:	

1( من یساعدوا الآخرین فی کلّ شدائد، تندفع نعمة و رحمة الله علیهم!
2( من ساعدوا لغیرهم فی کلّ المشاکل، اندفعت إلیهم نعمة و رحمة‌الله!

3( اللاتی تساعدن غیرهنّ فی کلّ المشاکل سیندفع نعمة و رحمة الله إلیهم!
4( الذّین یساعدون الآخرین فی کلّ الشدائد ستندفع إلیهم نعمة الله و رحمته!

)سراسری- ریاضی- 87(830830 ن الخطأ: 	 »ما برای رسیدن به اهداف خود باید تلاش دانشمندان بزرگ را مورد توجه قرار دهیم!« عَیِّ
1( للحصول علی أهدافنا علینا أن نهتمّ بجهد العلماء‌الکبار!	

2( لنجعل جهد العلماء الکبار نصب أعیننا للوصول إلی أهدافنا!
3( یلزم علینا بالاهتمام بأهدافنا للوصول إلی اجتهاد العلماء العظام!

4( للتوصّل إلی أهدافنا یجب علینا أن نجعل اجتهاد العلماء العظام نصب أعیننا!
)سراسری- انسانی- 87(831831 حیح: 	 ن الصَّ عَیِّ

1( »احِذر أن تضیعّ حقّ الیتیم!«: از پایمال کردن حقّ یتیم حذر کن!
2( »أنفقوا من مالکم و لو کان قلیلًا!«: مالتان را اگر چه کم باشد انفاق کنید!

3( »إنّ قلب المؤمن فی الجنان و جسمه فی الدّنیا!«: قلب مؤمن در بهشت خواهد بود و بی‌شک بدن او در دنیا!
4( »إن لم ینَجُ المرءُ من الشیطان، فاجتنب منه!«: اگر انسان نتواند از شیطان نجات یابد، از او دور شو!

)سراسری- هنر- 87(832832 ن الخطأ: مَنْ...	 »هر کس بکوشد برای خود می‌کوشد، چه خداوند از کوشش او بی‌نیاز است!«: عَیِّ
2( سعی فلنفسه سعی فإن الله مستغن عن سعیه! 1( تجتهد فلنفسها تجتهد فإن الله مستغن عن اجتهادها!	

4( جهد فلنفسه جهد، لأنّ الله غنیّ عن جهده! 3( سعت فلنفسه یسعی لأن الله غنی عن سعیها! 	
)سراسری- زبان- 86(833833 »غزاة لئن قتلوا وردنا / فلن یقتلوا الحلم فی الیاسمین!« المقصود من البیت: 	

1( بالهَدْم و التخّریب لایقدر العدوّ أن یغصب مدننا و حدائقنا!
2( الُامّهات بموت أزواجهنّ لایتعبن و لایترکن الصّبر و الاستقامة!

3( إن قام العدوّ بقتل أعزّائنا فلن یقدر علی إدخال حالة الأمن و السّلام فی قلوب شعبنا!
4( بقتل شبابنا و أطفالنا لایستطیع العدوّ‌أن یسیطر علینا و یخُرج الأمل من قلوب جیلنا!

)سراسری- هنر- 86(834834 »زبان عربی کلید گنج فرهنگ اسلامی است، هرکس آن را یاد بگیرد، می‌یابدش!«: اللّغة العربیّة …	
2( هی مفتاح لکنز الثقاقة الإسلامیة من یتعلّمه یجدها! 1( هو المفتاح لکنز ثقافة الإسلامیّ کلّ من علّمه یجده!	

4( مفتاح کنز الثقافة الإسلامیة من تعلّمها وجده! 3( مفتاح الکنز لثقافة الإسلامیّ من علمها وجدها!	
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)سراسری - ریاضی- 85(835835 حیح: 	 ن الصَّ عَیِّ
1( »إنْ کنتم فی صراط مستقیم یهدکم الله فی حیاتکم!«: اگر به راه مستقیم بودید خداوند در زندگی شما را هدایت می‌کند!

2( »شاهدتک ضاحکاً أمس و قد کان وجهک مستبشراً!«: دیروز تو را خندان دیدم در حالی که چهره‌ات شاد و خوشحال بود!
3( »الله غنی لا یفتقر و هو صاحب الجود!«: خداوند آن بی‌نیازی است که نیازمند نمی‌گردد و او دارای بخشش بوده است!

4( »کن صادقاً و لا تخلف وعدک فتتخلّص من الخطایا!«: در وعده‌ات صادق باش در نتیجه از خطاها رهایی خواهی یافت!
)سراسری- ریاضی- 83(836836 »کودکان در فلسطین از هر طرف بر غاصبان سنگ پرتاب می‌کنند!«:	

1( کان المسلمون الفلسطینین یصبوّنَ الحجر من کلّ أطراف علی الغاصبین!
2( الحجارة تصَُب من الأطفال علی الأعداء فی فلسطین من کل جهة!

3( الأولاد فی أرض فلسطین یصب الأحجار من کل جانب علی الغاصبین!
4( إنّ الأطفال فی فلسطین یرمون الحجر علی الغاصبین من کلّ صوب!

)سراسری- تجربی-83(837837 »هر کس با حقیقت زندگی آشنا گردد، عمر خود را در دنیا تباه نمی‌سازد!«: 	
2( من عرف حقیقة حیاته، لم یضیع العمر فی ‌الدّنیا! 1( لن یضیع العمر فی دنیاه، من عرف الحقیقة الحیاة!	

4( لا یضیع عمره فی‌ الدّنیا، من تعرف علی الحقیقه فی الحیاة! 3( من تعرّف علی حقیقة الحیاة، لا یضیع عمره فی ‌الدّنیا!	
)سراسری- هنر- 83(838838 »مَن طلب العُلی سَهر اللّیالی!« مفهوم العبارة: 	

2( اکتساب الدرجات العالیة إنمّا هو بقدر الکدّ! 1( للحصول علی العُلوّ یجب الکدّ و العناء فی اللیل فقط!	
4( لا یمکنُ الوصول إلی العزّة إلّا بالابتعاد عن النوم! 3( ثمرة السّهر فی ‌اللّیل اکتسابُ الدرجات فی ‌الآخرة!	

عیّن الخطأ:839839
1( زیباتری��ن حیوانات از نظر من آهویی اس��ت که در یکی از جزایر اس��توایی زندگی می‌کند!: أجمل الحیوان��ات فی رأیی ظبیٌ یعیش فی إحدی 

الجُزر الاستوائیةّ!
عبةِ! 2( این دانش‌آموزان در خواندن درس‌های سخت خود کوتاهی نخواهند کرد!: هؤلاء التلمیذات لنَ یهُملن فی قراءة دروسهنّ الصَّ

3( تو باید زبان عربی را یادگیری تا بتوانی با آن صحبت کنی!: علیکِ أن تتعلّمی اللّغة العربیةّ لتَقدری أن تتکلَّمی بها!
4( اگر دانش‌آموزان به کتابخانه بروند کتاب‌های ارزشمندی می‌یابند!: إنِ التلامیذ یذهبوا إلی المکتبة یجدوا کُتباً قیمّة!

»هؤلاء التّلامیذ لمَ یقصّروا فی مطالعة الدّروس و أداء واجباتهم المدرسیّة ابداً!«:840840
1( این دانش‌آموزان هرگز در مطالعه‌ی درس‌ها و انجام تکالیف مدرسه‌ای‌شان کوتاهی نکرده‌اند!

2( اینان دانش‌آموزانی هستند که در خواندن درس‌ها و انجام تکلیف مدرسه‌ای‌شان کوتاهی نکرده‌اند!
3( این دانش‌آموزان هیچ‌گاه در مطالعه‌ی درس‌هایشان و انجام تکلیف مدرسه‌ای‌شان کوتاهی نمی‌کنند!

4( اینان دانش‌آموزانی هستند که در خواندن درس‌ها و انجام تکالیفشان در مدرسه کوتاهی نمی‌کنند!
عیّن ما لا یناسب مفهوم البیت: »فسیری علَی الموت لا تنحنی / فأنت الصّمودُ الذّی لا یَلین«841841

1( مرد آن است که در کشاکش دهر / سنگ زیرین آسیا باشد
2( در بیابان گر به شوق کعبه خواهی زد قدم / سرزنش‌ها گر کند خار مغیلان، غم مخور

3( عدو را به الطاف گردن ببند / که نتوان بریدن به تیغ این کمند
4( به دریا در، منافع، بی‌شمار است / اگر خواهی سلامت، بر کنار است

»اگر امروز بذرهای ایمان را در دل‌ها بکارید، فردا تلاش و پایداری را درو می‌کنید!«:842842
1( إذا غَرستنَُّ بذور الإیمان یوماً فی القلوب حَصدتم السّعی و المثابرةَ غداً!
2( إذا تغَْرِسُوا یوماً بذور الإیمان فی الافئدة تحَصدوا السّعی و المثابرةَ غداً!

3( إنْ تغَْرِسُوا بذر الإیمان الیومَ فی قلوبکم تحَصدوا الاجتهاد و المثابرةَ غداً!
4( إن غَرستم الیومَ بذور الإیمان فی القلوب حَصدتم الاجتهاد و المثابرةَ غداً!

»من یُرد أن ینجح فی حیاته فلیُحاول أن یستفید من أوقاته جیّداً«:843843
1( هر کسی که موفقیت در زندگی را بخواهد باید تلاشش این باشد که از زمان خود به خوبی بهره ببرد!
2( کسی که می‌خواهد در زندگی خود موفقّ شود پس باید برای بهره‌مندی خوب از اوقاتش، تلاش کند!

3( هر کس بخواهد در زندگی خود موفقّ شود پس باید تلاش کند که از اوقات خود به خوبی استفاده کند!
4( هر که خواست در زندگی خود پیروز شود پس باید بکوشد که از وقتش به‌خوبی بهره‌مند شود!
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»جوان تلاشگری که در آغاز کار، پیشرفتش اندک است از موفقیت در کار ناامید نمی‌شود!«:844844
مه قلیل فی بدایة الأمر! 1( لا ییأس من النجّاح فی العمل شابّ مجتهد تقدُّ

م فی البدایة العمل قلیلًا! 2( لا یقنط من النجّاح الفتی السّاعی الذّی یتقدَّ
م قلیل فی بدَء أمره! 3( لا نجاحَ للفتی الذّی ییأس من تقدُّ

4( لا ینجح فی امر شابّ مجدّ ییأس فی بدایة العمل دون تقدّم!

»کُنا نطلب من القدس أنْ لا تیأس بل تسیر إلی الفجر و تثور علی الظّالمین حتّی تفوز!«: از قدس …845845
1( می‌خواهیم که ناامید نشود، بلکه به‌سوی سپیده حرکت کند و علیه ظالمان قیام کند و پیروز شود!

2( می‌خواستیم که ناامید نشود و ناامیدی در او نفوذ نکند و به‌سوی طلوع فجر حرکت کند و قیام کند تا موفق شود!
3( می‌خواستیم که ناامید نشود، بلکه به‌سوی روشنایی حرکت کند و علیه ستمگران قیام کند تا پیروز شود!

4( می‌خواهیم که از حرکت به‌سوی روشنایی و قیام‌علیه ستمگران مأیوس نشود تا پیروز شویم!

»إنْ قاوَمَ الفلسطینیّونَ مقابل الغزاة یقدروا أن یسترجعوا أراضیهم!«:846846
1( اگرفلسطینیان در برابر اشغالگر مقاومت کنند، خواهند توانست که سرزمین خود را باز پس گیرند!

2( چنان‌چه فلسطینی‌ها در برابر متجاوزان ستمگر ایستادگی کنند، خواهند توانست که سرزمین‌های خود را باز پس گیرند!
3( اگر فلسطینی‌ها در برابر متجاوزان ایستادگی کنند، می‌توانند سرزمین‌هایشان را باز پس گیرند!

4( چنان‌چه مردم فلسطین در مقابل اشغالگران مقاومت کنند. می‌توانند سرزمین خود را باز پس گیرند!

ِـ » غُزاة لئن قَتلوا وردَنا / فَلَن یقتلوا الحُلم فی الیاسمین«؟847847 ما هو المفهوم الصّحیح ل
1( لا یستطیع العدوّ أن یهُدّم وطننا بغصب المدن و قتل مقاتلینا!

2( طغاة، إن یهدموا حدائق الیاسمین، تنبت ورود جدیدة للمرّة الُاخری!
3( ألا بالصبر تبلغ ما ترید/ و بالتقوی یلین لک الحدید!

4( لا یمکن للأعداء إخراج الأمال من قلوب شعبنا بقتل شبابنا!

»من طلب العُلی تَحمّل تَعَب تَعلُّم علوم عَصره!«848848
1( چه کسی با تحمّل کردن سختی دانش‌های روزگار خویش، برتری می‌خواهد!

2( کسی که بلندی مقام را طلب کرد تحمل آموختن دانش‌های عصر خود را داشت!
3( آن‌که برتری را می‌خواهد سختی تحمل می‌کند، زحمت می‌کشد و علوم روزگارش را فرا می‌گیرد!

4( هر کس بزرگی را بخواهد رنج فراگیری دانش‌های عصر خویش را تحمّل می‌کند!

نفسکم تجدوهُ عندَ الِله«849849 عیّن الأقرب من مفهوم هذه الآیة: » و ما تُقَّدموا ِأل
2( »و الله یرزقُ من یشاءُ بغیر حسابٍ« 1( »فَمن یعَْمل مثقالَ ذرّةٍ خیراً یرََهُ«		

4( »الم تعَْلَم أنّ الله علی کلِّ شیءٍ قدیرٌ« 3( حاسبوا أنفسکم قبل أن تحُاسبوا!		

»ما باید در کلاس به درس‌ها خوب گوش کنیم تا بتوانیم جمله را ترجمه کنیم.«:850850
1( علینا فی الصف الاستماع الی الدروس جیداً، حتی نستطیع من ترجمة الجملات بأنفسنا.

2( لنِستمعَ الی الدروس جیداً فی الصف حتی نکون قادرین علی ترجمة العبارات بنفسنا.
3( یجب علینا فی الصف أن نستمع إلی الدروس جیداً حتی نستطیع أن نترجم الجمل.

4( نحن فی الصف نسمع الدروس جیداً، حتیّ نتمکن من ترجمة الجمل.

حیح فیما اشُیرالیه بخط للفراغ: »فلیعبدوا رَبَّ هذا البیت«: »پس صاحب این خانه را ………«851851 ن الصَّ عَیِّ
2( باید عبادت کنند. 	 1( برای این‌که عبادت کنید.	
4( باید عبادت کنید. 	 3( عبادت می‌کنید.	

»قرآن تأکید می‌کند که این جهان قوانین و سنت‌هایی دارد که تغییر نمی‌کند.«:852852
2( القرآن یؤکد أنّ العالم عنده قوانین و سُنن بدون تغییر. 1( یؤکد القرآن أنّ العالم قوانین و سُنَن لا تغییر لها.	

4( تأکید القرآن علی القوانین و السُنن التی لا تتغیر لهذا العالم. 3( إنّ القرآن یؤکد أنَّ لهذا العالم قوانین و سُننَ لا تتَغیر.	
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ن الخطأ فِیما یلی:853853 عَیِّ
2( لنَ‌تخَرُجُوا: مضارعٌ منصوبٌ بإعراب فرعی 1( لمَ‌تذَهبا: مضارعٌ مجزومٌ بحذف النُّون	

4( أنَْ تخَْرُجَا: مضارعٌ منصوبٌ بالألف 3( لَاتذَْهَبیِ: مضارعٌ مجزومٌ بإعراب فرعی	
ما هو المناسبُ للفراغینِ؟ »الکسلانُ لم ……… و لنَ ……… فى الحیاةِ.«854854

4( ینْجَحَا- ینْجَحَانِ 3( ینْجَحْ- ینْجَحَ	 2( ینْجَحْ- ینْجَحْ	 1( ینْجَحَا- ینْجَحَا	
حیح للفراغ: »……… الانسانُ بعبادةِ ربهّ احداً.«855855 ن الصَّ عَیِّ

4( لنَْ یشْرِکْ 3( َال اشُرِکْ	 2( لا یشْرِکِ	 1( لا تشُرِکْ	
ن العبارة التّی جاء فیها من أدوات الشرط: 856856 عَیِّ

2( واتقّ الله فتقوی اللهِ ما/ جاورت قلب امریءٍ الّا وصل له فمََنْ/ یعرفِ المطلوب یحقرما بذل	 1( واهجر النوّم و حصِّ
4( أین نمرود و کنعانُ و مَنْ/ ملک الارضَ و ولی و عَزَل 3( اطُلب العلم و لاتکسل فمَا/ أبعد الخیر علی أهل الکسلِ	

َخیهِ وَقَعْ فیها.«857857 کم خَطَأً یوجَدُ فى العبارةِ التّالیةِ؟ »مَنْ حَفَرْ بئِْرٌ ِأل
4( أرَبعََة 3( ثلاثة	 2( اثنان	 1( واحد	

حیح فیما یلِی: 858858 ن الصَّ عَیِّ
4( لمَ تجَْلِسُوا: مجزومٌ بحِذف النون 3( تخَْرُجْنَ: مرفوعٌ بثِبُوُت النُّون	 2( یذْهَبوُنَ: مرفوعٌ بالواو	 1( یحْسِنُ: مرفوعٌ بثِبُوُت النُّون	

حیحةَ: 859859 ن الجملةَ الصَّ عَیِّ
2( إنْ تنَْصُرُوا اللهَ ینصُرْکم. 	 1( مَا تنُْفِقُوا مِن شَیء یعْلَمُهُ اللهُ.	

4( مَنْ دَرَسْ جَیداً نجََحْ. 3( مَن یتأََمَّلُ قبلَ الکلامِ یسْلَمْ منَ الخطأ.	
ِـ »جَاهَدَ« للِمخاطَبَة؟860860 ما هو المضارع المجزوم ل

4( لتِجُاهِدْنَ 3( لمّا تجُاهِدْ	 2( لمَ تجاهَدَتْ	 1( لاتجَُاهِدِی	
ن الخطأ عن الأفعال التّی اشُِیر إلیها بخطّ: 861861 عَیِّ

2( لا تقَنطَُوا مِن رحمة الله: مجزوم بحذف النوّن بالإعراب الفرعی 1( فلَْیعْبدُُوا ربَّ هذا البیتِ: منصوب بحذف النوّن	
4( َال یصبرُِ علی مرارةِ الحقّ إّال أحمدُ: مرفوع بالإعراب الأصلی 	 	 3( مَن دَرَسَ، نجََحَ: مجزوم محلّاً

بُ ……… یهمِلُوا فی أداءِ واجبِهم أمسِ.«862862 ّال ما هو المناسبُ للفَراغ؟ »الطُّ
4( أنْ 3( لمَ	 2( ل	 1( لنَ	

حیح عن إعراب الأفعالِ المضارعة فی العبارة التّالیة: »یقول الله تَعالی: لن تَنالوا البِرَّ حتّی تُنفِقُوا ممّا تُحِبُّونَ.«863863 ن الصَّ عَیِّ
2( تنَالوُا: مضارع مجزوم بحذف ‌النوّن 	 1( یقول: مضارع مرفوعٌ بالواو	

4( تحُِبُّونَ: مضارعٌ مرفوعٌ بالواو 3( تنُفِقُوا: مضارع منصوب بالإعراب الفرعی	
اکمل الفراغ: »……… تَفعَلْ فی السرِ یعلَمْه اللهُ«864864

4( لنَْ 3( انِْ	 2( مَن	 1( ما	
ن اعراب الفعل المضارع و علامتَه فی تعریب العبارة التّالیة: »خدا را در مورد قرآن، نباید دیگری در عمل به آن بر شما پیشی بگیرد!«865865 عَیِّ

4( مضارع منصوب، حذف نون 3( مضارع مجزوم، بالسکون	 2( مضارع منصوب، بالفتحه	 1( مضارع مرفوع، حذف نون	
ن »ما الحرفیة«: 866866 عَیِّ

4( فوقَعَ ما وقَعَ. 3( ما اسمُ أخیک؟	 2( ما ذهبَ احدٌ لمساعدتهِِ.	 1( ما تفعلْ من خیرٍ یعلمْهُ الله.ُ	
حیح: 867867 ن الصَّ عَیِّ

ب بعد أن یقرؤونَ دروسَهُم. 2( لیِخرجْ مَنْ فی الصفِّ من الطّال 	 1( إن نواصِلُ الجهادَ نحقّقُ النصّرَ.	
4( علینا أنْ نواصلَ جهادَنا حتیّ نحُقّقَ النصّرَ. 3( تخرج الطالبّاتُ من المدرسةِ بعد أنْ تقرأنَ دروسهنّ.	

مَیز الکلمة التّی ما جاء فیها لام الأمر: 868868
4( لتنُْفِقینَ 3( لینْفِقا	 قْرَأْ	 2( ِأل 1( لیِقْرَؤوا	
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کیف یکون فعل »شَعَرْتِ« مع حرف »لم« النافیة؟869869
4( لم تشَعُرینَ 3( لم شَعَرْتِ	 2( لم تشَعُری	 1( لم تشَْعُرْ	

ل الفراغ بالکلمة المناسبة: »و ما ……… لأنفسکم مِن خیرٍ، تَجِدوه عند الله.«870870 کمِّ
مْ 4( تقَُدِّ موا	 3( یقَدِّ مونَ	 2( تقَُدِّ موا	 1( تقَُدِّ

)سراسری - هنر -94(871871 عیّن الصّحیح )فی الأفعال المضارعة(:	
2( من اجِتهد فی معاش أهله یدخل فی رضوان الله! 1( النسّاء لم یقُصّروا فی مساعدة المساکین فی المجتمع!	

4( إن یزید المؤمنون علماً یرُغمون الأعداء! 3( التلّامیذ لیقرؤون دروسهم قبل موعد الامتحان!	
)سراسری - ریاضی -93(872872 عيّن الخطأ للفراغين: إنْ ……… علي الحسنات ……… إلي الله!	

4( يحرصان/ يتقرّبان 3( تحرصوا/ تتقرّبوا	 2( تحرصا/ تتقرّبا	 1( تحرصن/ تتقرّبن	
)سراسری - زبان -93(873873 عیّن الفعل منصوباً:	

2( یذهب المسلمون إلی مکّة المکرّمة لحجّ بیت الله الحرام! 1( إنّ الأعداء هجموا علی أراضینا، فلنقُاتلهم!	
4( تعمل هؤلاء الطّالبات بأحکام القرآن لیغفر الله ذنوبهنّ! 3( جلس المدعوّون حول المائدة لتناول الطّعام!	

»لمّا دخلنا الصفّ قلت لصدیقتی لنجلس فی الأمام لنسمع کلام الُاستاذة جیّداً!«. عیّن الصحیح فی نوع اللامات الثلاث:874874
)سراسری - هنر -93( 	

4( حرف الجرّ/ لام الأمر/ جازمة 3( جارّة/ ناصبة/ لام الأمر	 2( ناصبة/ جازمة/ حرف الجرّ	 1( جارّة/ جازمة/ ناصبة	
)سراسری - انسانی -93(875875 عيّن اللّام ناصبةً:	

2( نرجو الله لجميع شعبنا التوّفيق و السّعادة في حياتهم! 1( لكيرّم كلٌّ مناّ العلماء الكبار في المجتمع!	
4( نتلو آيات الحقّ ليهدينا الله الصّراط المستقيم! 3( هو يعمل كثيراً لتوفير ما يحتاج إليه في البيت!	

)سراسری - تجربی - 92(876876 عیّن »ما« موصولة:	
2( ما کان عندی قلم فما استطعت أن أکتب شیئاً! 1( ما نعطی الآخرین من أموالنا یضاعفُه الله لنا!	

4( ما هرب الناّسُ من الذّئب الذّی کان فی المزرعة! 3( ما تجمعِ الحیواناتُ فی الصّیف تنفعْها فی الشّتاء!	
)سراسری – ریاضی – 90(877877 عیّن حرف اللام یختلف عن الباقی:	

2( لُابعِْد نفسی عن الغضب، حاولتُ کثیراً! 1( لیعلَم الإنسان أنّ العقل السلیم مصلح لکلّ الُامور!	
4( لنتَجنبّ مشاورةَ کلِّ مشفق جاهل! 3( لأجعل الجهد نصب أعینی حتی أصل إلی هدفی!	

)سراسری – تجربی – 90(878878 عیّن الماضی لیس فی محلّ جزم:	
2( إن کانت لک أفکار عالیة فانشرها بین الآخرین! 1( من دعاک و تکلّمت معه و أعطاک الکتاب مسؤول عن المکتبة!	

4( ما مرّ فی قلبک جری علی لسانک! 3( إن تواضعت لمن یعلّمک عظّمت شأنک!	
)سراسری- ریاضی- 89(879879 ن »ما« الجازمة:	 عَیِّ

2( ما عرفتنی زمیلتی حین مررت من جنبها! 1( ما تعمل الیوم تحصده غداً حتماً!		
4( ما الفخر إلّا لأهل العلم إنهّم علی الهدی! 3( ما نوع الرائحة التّی کانت تفوح فی الشّارع!	

)سراسری- تجربی- 89(880880 ن الأفعال مجزومة کلّها:	 عَیِّ
2( من لم یقُصّر فی أداء واجباته الیوم یصل إلی أهدافه غداً! 1( عندما انُزل القرآن لم‌یستطع أحد أن‌یأتی بمثله حتیّ الآن!	

4( ینادینی صدیقی أن اشُاهده و لکنّنی لم أفهم ما کان قصده من هذا النداء! 3( لیستیقظ کلّ المسلمین من نوم الغفلة حتیّ یأخذوا حقّهم من الظالمین!	
)سراسری- زبان- 88(881881 ن الخطأ فی »الشرط و جوابه«:	 عَیِّ

2( إن تتقدّم تصُیبُ نفسک بالأذی أیضاً! 1( إن تتمسّکوا بالأجانب یضیِّعوکم!		
4( إن تقُبل علی الکتاب تجَدْ صدیقاً مخلصاً! 3( إن تزهد فی الدّنیا ترَ خیراً کثیراً!		

)سراسری- هنر- 88(882882 ن اللّام الناصبة:	 عَیِّ
2( نحن نتناول الرّمان لتکوین الکریات الحمراء‌ فی بدننا! 1( المسلمات لیوُاجهن حقائق الحیاة المرّة بالتفاؤل!	

4( لو کنت تتحمّل المصاعب و تتجرّع الالام الکثیرة لوصلت إلی هدفک! 3( یا بناتی! کلّمنَ الفائزات فی المسابقة لتفهمن سرّ نجاحهنّ!	
)سراسری- ریاضی- 87(883883 م الجازمة: 	 عَیِّن حرف الّال

2( اسُافر إلی ذلک البلد لُافتشّ عن موضوع مهمّ! 1( لیعتمد المؤمن علی نفسه و لایحُاک الآخرین!	
4( لا تنو بیع المحاصیل لتزداد ثروتک! 3( أرسل الله الأنبیاء لتؤمنوا به و برسوله!	
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)سراسری- هنر- 86(884884 ن »مَن« منصوبةً: 	 عَیِّ
2( من نادنی عندما کنت أتکلّم معک. 1( ساعدی من تسألک أمراً ملتمسة.	
4( من یهدنی فی الحیاة یر ثمرة عمله. 3( ساعدنی من کان أقوی منیّ فی الدرس.	

)سراسری- ریاضی- 85(885885 ن »ما« الجازمة: 	 عَیِّ
4( أیها العدوّ! ما هذه الجرائم! 3( أظهِر ما تحُبّ من الخیرات!	 2( ما احُبّ أن یرانی المعلّمُ!	 1( ما عملت یعلمه الله!	

)سراسری- زبان- 85(886886 ن »مَن« عاملةً: 	 عَیِّ
2( لا تعُاشر من یری للسیئات و لا ینکرها. 	 1( من أجاب عن هذا السؤال.	

4( یساعدنا من یرانا فی هذه الحالة. 	 3( من عمل صالحاً جزاه الله خیراً.	
)سراسری- هنر- 85(887887 عَیِّن حرف »لام« الجازمة: 	

2( جئنا لنری آثارکم الجمیلة. 1( لیعف المسلم عن بعض الأخطاء.		
4( جئت إلیک للذهاب إلی المکتبة. 	 3( أرسل الله الأنبیاء لیهدوا.	

)سراسری- ریاضی- 83(888888 حیح )فی اعراب الفعل(: 	 ن الصَّ عَیِّ
2( اولئک الطّالبات لم یهملن واجباتهنّ. 1( إنّ الکافرین لن یدعون بما أنزله الله.	

4( طلبت من زملائی أن یساعدوننی فی تعلم الدّرس. 3( إنْ یتعلّم الطُلاب طول السنة یجدون ثمرته آخر السنة!	
عیّن الخطأ من حیث إستعمال الأفعال:889889

2( المؤمنون لن یکذبوا فی هذه الدنیا أبداً! 1( الکسلان لم ینَجح فی حیاته فی المستقبل!	
صِل إلی المنزلة الرفیعة فی المجتمع فی المستقبل سعیتُ کثیراً! 4( ِأل 3( من طَلبَ النجاح فی نهایة السنة الدراسیة فعلیهِ الإجتهاد!	

عیّن المضارع المجزوم بعلامات الإعراب الفرعیّة:890890
2( ابدؤوا بتهذیب أنفسکم قبل أن تنَصحوا الأخرین! 1( لم تعاشری من تقتل الحُلم فیک!		

4( علیکِ أن لا تعتمدی علی من یکذب دائماً! 3( ما تعلَّم الشباب الیوم تذَُوّقوا حلاوة ثمرته غداً!	
م« یختلف عن الباقی:891891 ن حرف »الّال عیِّ

1( لأکمّل دراساتی حول هذا الموضوع سافرتُ إلی مناطق ایران المختلفة!
2( لتبعد نفسک من الغضب فی حیاتک اجتهدت کثیراً!

3( لیعتمد أولاد وطننا علی أنفسهم حتیّ یصلوا إلی المعالی!
4( لأتعلّم التجارب و الدروس المهمة فی حیاتی، ذهبت إلی بیت جدّی!

ن »یصبر« مضارعاً مجزوماً:892892 عیِّ
2( إنّ المؤمن لیصبر علی أذی الناّس مشفقاً علیهم! 1( علی طالب العلم أن یصبر علی الُاستاذ حتیّ لا یخسر!	

4( الذّی یهاجر لیصبر علی مرارة الحیاة له اجرٌ عظیم! 3( من یعرف أحداً یصبر علی قضاء لیلة دون الحطب شتاءً؟!	
عین ما لیس فیه المضارع المنصوب و المجزوم:893893

م مَنْ یحاکی الآخرین دائماً أمل لا ینَاله! 2( إنّ تقدُّ 1( لم یقَْدِر العدو عَلَی أن یقَتل الحُلْم فی الجیل المُستقبل!	
4( أ لن تنَْصُروا مَن لمَ یترکوکم فی الوقت الحَرَجِ! 3( یعُرَف الإنسان بعد أن یتکلّم فلنراقبِ دائماً ما نقول!	

م الجازمة«:894894 عیّن ما لیست فیه »الّال
2( إنّ المعلّمین لیجتهدوا کثیراً للوصول إلی العزّة! 1( کان معلّمنا یقول فلنجتهد فی دروسنا کثیراً!	

4( لیعرف الإنسان حقیقة الحیاة للوصول إلی غایته! 3( لنتقدّم فی الحیاة علینا أن نسعی کثیراً!	
عیّنِ »ما« لم تجزم فعلین:895895

2( ما قلّت عندَ الناّس یؤثرّ علی شأنک عندَهم! 1( ما تفَعل لکسب وجهِ اللهِ یعَلمه ربّ العالمین!	
4( ما یحُبّ المؤمن من الخیراتِ یظهر فی عمله و سلوکه حتماً! 3( ما تعَلّمتَ شیئاً ینفعک فی مواجهة صعاب الحیاة!	

عیّن الفعل مضارعاً فی المعنی: 896896
ف! 2( وصلت إلی الجامعة و شاهدت أنَّ الُاستاذ لمّا یذهب إلی الصَّ 1( هؤلاء تلامیذ مجدّون لم یهملوا فی أداء واجباتهم الدراسیة!	

4( قبل اکتشاف مادام کوری، لم یکن یحصل الانسان علی السّلاح الذریّ! 3( إنْ قراتََ دروسک بدقة نجحتَ فیها حتماً!	
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فی أیّ العبارة ما اسُتخدمت الجملة الشرطیة؟897897
2( ما تفعل فی حیاتک تکتسبه غداً حتماً! 1(» و من أحسن قولًا ممّن دعا إلی الله و عمل صالحاً«	

4( من توکّل علی الله فی امُوره حصل علی مطلوبه! 	 3( ما تعْمَلوا مِِن خیرٍ فقد عَلِمَه الله!	
عیّن »ما« الشرطیّة:898898

2( ما شاهدتُ الذّی قرََع الباب! 	 1( ما قراتُ شیئاً کَتبَه صدیقُک!	
4( ما أنتظِر من الأصدقاء صدقُ الحدیثِ! 	 3( ما کَتبَ صدیقک قرأتهُ بدقةّ؟	

عیّن »ما« جازمةً:899899
2( ما تفعلوا مِن خیرٍ یعَْلَمهُ الله! 1( ما قلُتَ فی الصّفّ کان کلاماً صحیحاً!	

4( یا صدیقی تعلَّم ما أقولُ لک و إستفَِدْ منه فی حیاتک! 3(‌ ما تعَلَّمْتُ هذه الدّروس الصّعبة بعد سنةٍ کاملةٍ!	
م: 900900 عیّن الصّحیح عن نوع الّال

م الناصبة 2( یقول دیننا لنِصبر أمام البلایا حتیّ ننجح!: الّال م الجازمة	 1( لنِصل إلی أهدافنا العالیة نبذلُ نهایة محاولتنا!: الّال
م الناصبة 4( من یطلب رضایة معبوده فلیبادر بالخیرات!: الّال م الناصبة	 فهم کلام معلّمنا القیِّم إستمعتُ إلیه بدقَّة!: الّال 3( ِأل

ما هو المناسب للفراغ فی الفارسیة؟ »……… یتوکلْ علی الله فَهُو حَسبه.«901901
4(  چه کسی 3(  هر وقت	 2(  هر کس	 1( کسی که 	

ن الخطأ للفراغ: »مَنْ ……… بئراً لأخیه ……… فیها.«902902 عَیِّ
4( یحفرْ/ یقعْ  3( حَفَرَ/ یقَعْ 	 2( یقَعْ/ یحْفُرْ	 1( حَفَرَ/ وَقَعَ	

ن الخطأ لِإیجاد اسُلوب الشرط: 903903 عَیِّ
4( مَنْ طَلَب العُلی یسهرْ اللیالی. 3( من یطلبْ العُلی یسهرْ اللیالی.	 2( مَن طَلَبَ العُلی سَهرَ اللیالی.	 1( مَن یطلبُ العُلی یسهرُ اللیالی.	

ن العبارة التی تکون مضارعاً فی المعنی: 904904 عَیِّ
ب لمَا یهْمِلوا فی اداء واجبهم. 2( هؤلاء الطّال 1( ما کان یمدحُ نفَسهُ و لا یقلِّلُ من شأن غیره.	

4( إنْ حَفَرتَ بئراً لأخیک وقعت فیها. 3( الکفار لم یؤمنوا بما أنزل اللهُ تعالی.	
حیح: 905905 ن الصَّ عَیِّ

2( لاتتکاسلان: مرفوع بالالف 	 1( لم یقُلْ: مجزوم بحذف العلّة	
ً 4( لن یرْجُو: منصوب تقدیرا 	 3( قَدْ یجتهدون: مرفوع بالنون	

إقرأ النَّصَّ التّالی بدقّة ثمّ أجِب عن الأسئلة رقم 906 حتّی رقم 910: 

»خَرَجَ رجل مع ابنه إلی الصّحراء و هما یریدان أن یصیدا. فَنَزَلا عند رجل. کانَ لهذا الرجل خروفٌ )گوسفند( فَذَبحَه لهما فأکلا منه. 
مْ له مائةَ )100( دینار. فقال ولده: هو فقیر یقنع بالقلیل فأجابَ: أنا لا أقبل أن أعطیه  یفُ أن یترک الرجل قال لابنه: قَدِّ عندما أرادَ الضَّ

القلیل لأنهّ ذبح لنا کلّ ما کان عنده.«
یفُ صاحبَ الخروفِ مائةَ دینار؟ لأنَّ صاحبَ الخروف ……… 906906 لماذا أعطَی الضَّ

2( کان فقیراً. 1( ذَبحََ لهَ و لابنه کلّ ما کان یملک.		
مَ لهَُما مائةَ دینارٍ سابقاً. 4( قَدَّ 3( طَلَبَ منَ الضّیف أنْ یعطیه مائة دینار.	

حراء؟907907 لماذا ذَهَبَ الرجلُ معَ وَلده إلی الصَّ
4( لرؤیة الرجلِ الفقیرِ ید	 3( للِصَّ 2( لذِِبح الخروف	 1( لمُساعدة الفقیر	

حیح فی ‌التّشکیل: »أنا لا أقبل أن أعطیه القلیل لأنهّ ذبح لنا کلّ ما کان عنده.«908908 ن الصَّ عَیِّ
4( أنْ- القلیلِ- کلِّ 3( القلیلُ- ذَبحََ- عندَ	 2( اعُطِیَ- القلیلَ- کلَّ	 1( أقبلَُ- اعُطِی- کلُّ	

حیح عن کلمة »یصیدا«: 909909 ن الصَّ عَیِّ
1( فعلٌ مضارعٌ - مجرّدٌ ثلاثی - متعدٍّ - متعلٌّ و مثال یایی - معربٌ / فعلٌ و فاعلُه ضمیرٌ بارزٌ

2( فعلٌ مضارعٌ - لازمٌ - مبنی للمجهول - معربٌ و منصوبٌ / فعلٌ و فاعلُه ضمیر »هما« المستتر
3( فعلٌ مضارعٌ - متعدٍّ - معتلٌّ و اجوفٌ و اعلالهُ بالإسکان - معربٌ / مضارعٌ منصوبٌ بالألف

4( فعل مضارعٌ - للغائبینِ - معتلٌ و اجوفٌ - مبنی للمعلوم / مضارعٌ منصوبٌ بحذف النوّن و فاعلُه ضمیر »الف«
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حیح عن کلمة »رَجُل«: 910910 ن الصَّ عَیِّ
1( اسمٌ - نکرةٌ - معربٌ - صحیح‌الاخر - منصرف / مضافٌ‌الیه و مجرور

2( اسمٌ - مفردٌ - مذکّر - جامدٌ - معرفةٌ - معربٌ / مجرور بالإعراب الأصلی
3( اسمٌ - جامدٌ - نکرةٌ - صحیح‌الآخر - ممنوعٌ من‌الصّرف/ مجرور بحرف جرّ

4( اسمٌ - مذکّر - مشتقٌ - معربٌ - منصرفٌ / مضافٌ‌الیه و مجرور بالإعراب الأصلی

إقرأ النّصّ التّالی بدقّة ثمّ أجِب عن الأسئلة رقم 911 حتّی رقم 915: 

»النّملة مهندسة معماریة تصنع القلاع و الحصون تحت الأرض. ینتخِبُ هذا الحیوان مسکنه فی باطن الأرض و یجمع فیه الحبوب 
المختلفة. إن تشعر النّملة بالرطوبة تخرج الحبوب إلی سطح الأرض و تَنشرها تحت ضوء الشّمس حتی لا تَفسد . . .«

حیح علی حسب النّصّ: 911911 ن الصَّ عَیِّ
2( تجمع النمّلة الحبوب فی باطن الأرض. 	 1( النَّملةُ تنَشُر الحبوبَ لإفسادها.	

4( لا تشعر النمّلة بالرطوبة. 3( النمّلة تصنع الحصون فوق الأرض.	

متی تُخرِجُ النّملة الحبوبَ إلی سطح الأرض؟912912
ت النمّلةُ بالرّطوبة. 2( لمَّا أحَسَّ 	 1( لمّا أصبحتِ النَّملة جائعةً.	

4( عندما وَجَدت علی سطح الأرض رطوبةً. 3( عندما کثرَُت الحبوبُ فی مسکن النَّملة.	

حیح فی التّشکیل: »النّملة مهندسة معماریة تصنع القلاع و الحصون تحت الأرض.«913913 ن الصَّ عَیِّ
2( مِعماریةٌ- القِلاعَ- تحَتَ- الأرضَ 1( مُهندِسةٌ- تصَنعَُ- الحُصُونَ- الأرضِ	

4( مُهندِسةُ- معماریةٍ- الحُصُونَ- الأرضِ 	 3( النَّملةُ- معماریةٍ- تصَنعَُ- تحَتَ	

حیح عن کلمة »ینتخِبُ«:914914 ن الصَّ عَیِّ
1( فعلٌ مضارعٌ - للغائب - صحیحٌ و سالمٌ - مبنی للمجهول - معربٌ / فعل و نائب فاعله »هذا«

2( فعلٌ مضارعٌ - مزیدٌ ثلاثی - متعدٍّ - معربٌ - مبنی للمعلوم / فعلٌ و فاعلُه »الحیوان«
3( فعلٌ مضارعٌ - مزیدٌ ثلاثی من باب افتعال - مبنی للمعلوم - معربٌ / فعلٌ و فاعلُه »هذا«

4( فعلٌ مضارعٌ - مزیدٌ ثلاثی من مادّة »نخب« متعدٍّ - مبنی علی‌الضّمّ / فعل و فاعلٌ والجملةُ فعلیة

حیح عن کلمة »مَسکن«: 915915 ن الصَّ عَیِّ
ف بالإضافة - معربٌ - ممنوعٌ منَ الصّرف / مفعولٌ‌بهِ و منصوبٌ 1( اسمٌ - مذکّر - جامدٌ - معرَّ

2( اسمٌ - مفردٌ - مشتقٌّ - معربٌ - صحیح‌الآخِر - ممنوعٌ من‌الصّرف / مفعولٌ‌بهِ
3( اسمٌ - مفردٌ - مذکّر - جامدٌ - نکرةٌ - منصرفٌ/ مفعولٌ‌بهِ و منصوبٌ بالإعراب الأصلی

4( اسمٌ - مذکّر - مشتقٌّ - معرفةٌ - معربٌ - منصرفٌ/ مفعولٌ‌بهِ و منصوبٌ

إقرأ النّص التالی بدقّةٍ ثُمَّ أجبْ عن الاسئلة رقم 916 حتی 920: 

نَنِ إّال  نسانُ من أسرارِ هذه السُّ لهیةِ. ولم یکتَشِف اْإل نَّةِ اْإل »الَعْالمَ قائمٌ بالعَْملِ. ولم تَخْرُج الحْیواناتُ- صغیرُها و کبیرُها- عن هذا السُّ
القْلیلَ مِنها! عَلی سبیل المْثالِ مَنْ ینظُرْ إلیَ حیاةِ النَّمْلَةِ یشاهدْ عجائبَ کثیرةً . . . فلا تَنْظُروا إلی صِغَرِها؛ فهی مهندسةٌ معماریةٌ تَصْنَعُ 
رضِ! هذا الحیوان ینتخب مسکنه فی باطن الارض و یجْمَعُ فیه الحُْبوبَ المُْختلفةَ. و ما تجمع النملة فی  القِْلاعَ و الحُْصونَ تحتَ اْأل

الصیف تجد ثمرته فی الشتاءِ.
نسانُ جُهْدَ  إنْ تشعر النملةُ بالرّطوبةِ تخرجْ الحبوبَ الی سطح الارضِ و تنشُرْها تحت ضوء الشّمس حتّی لا تفسد ……… لیِجْعَل اْإل

غیرِ نصُْبَ أعْینِه للِْوصولِ إلی أهدافِه!« هذا الحَْیوانِ الصَّ
حیح علی حسب النّص: »حینَ تشعرُ النملةُ بالرّطوبةِ ………«916916 ن الصَّ عَیِّ

2( تصَنعَُ القلاعَ و الحصونَ تحتَ ضوءِ الشمسِ. 1( ینتخبُ مسکنهُُ فی باطن الارضِ.		
4( تجَمَعُ الحبوبَ فی‌الشتاء. 	 3( تنَشُرُ الحبوبَ فوقَ الارضِ.	



109

ما هی النتیجةُ المأخوذةُ من هذا النص؟917917
2( فی الایامِ الماطرةِ لا تفَسُدُ الحبوبُ. 1( هذا الحیوانُ افضلُ مُنتخَِبِ المسکن.	

4( لیِتعََلَّم الانسانُ الجهدَ مِن هذا الحیوانِ. 3( مَن یصنعَْ القلاعَ و الحصونَ تحت الارض فهو مهندسٌ معماری.	
حیح فی تشکیل عبارة: »و ما تجمع النملة فی الصیف تجد ثمرته فی الشتاء.«918918 ن الصَّ عَیِّ

2( تجمعِ- النملةُ- الصیفِ- تجَِدْ- ثمرتهَ 1( تجَمعْ- النملةَ- الصیفِ- تجَِدُ- ثمرتهُ	
4( تجَمعُ- النملةُ- تجِدْ- ثمرتهَ- الشتاءِ 3( تجَمعْ- النملةُ- الصیفَ- تجَِدَ- ثمَرتهُ	

حیح فی الاعراب و التّحلیل الصّرفیّ عن کلمة »لا تَفسُد« فی عبارةِ »……… تَنشُرْها تحتَ ضوءِ الشّمسِ حتی لاتَفْسُدَ.«:919919 ن الصَّ عَیِّ
1( فعل مضارع مرفوع- لازم- مبنی - ثلاثی مجرد/ فعل و فاعله »هو« مستتر

2( فعل مضارع منصوب- متعدی- ثلاثی مزید- معرب/ فعل و فاعله »هو« مستتر
3( فعل مضارع منصوب- لازم- ثلاثی مجرد- معرب/ فعل و فاعله »هی« مستتر

4( فعل مضارع مجزوم- لازم- ثلاثی مجرد- مبنی/ فعل و فاعلة‌ »هی« مستتر
حیح فی الاعراب و التّحلیل الصّرفیّ عن کلمة »ینتَخِبُ« فی عبارةِ »هذا الحیوان ینتخب مسکنَه فی باطن الارض.«:920920 ن الصَّ عَیِّ

1( فعل مضارع مرفوع- لازم- ثلاثی مزید من باب انفعال/ فعل و فاعل »هو« مستتر
2( فعل مضارع مرفوع- متعدی- ثلاثی مزید من باب افتعال/ فعل و فاعل »هو« مستتر

3( فعل مضارع مجزوم- متعدی- ثلاثی مزید من باب افتعال/ فعل و فاعله »مسکنه«
4( فعل مضارع مرفوع- متعدی- ثلاثی مزید من باب انفعال/ فعل و فاعله »مسکنه«

اقرأ النص التالی ثمَّ أجِب عن الاسئلة )921-929( بما یناسب النّص: 

»من أهمّ المشکلات التّی یواجهها الإنسان هی مشکلة تلوّث )ضدّ »النظافة«( البیئة. فبعد إن نجح الإنسان فی تحسین معیشته واجه 
فالحقوق  الوقت!  فوات  قبل  الموضوع  تدارک  فلهذا  البیئة،  المحافظة علی سلامة  لجهله أسلوب  نتیجة  مشکلات عدیدة و ذلک 
البیئیّة ذات وجهین، بمعنی أنّ من حقّنا علی الطبیعة أن نتولیّ الکشف عن أسرارها، و من حقّ الطبیعة علینا أن نحافظ علیها من 
)سراسری- تجربی- 87( التلوّث!«	

نستنبط من النصّ أنّ ………921921
1( الحیاة قد تحسّنتَ بعد ما سخّر الإنسان الطبیعة!

2( مشکلة البیئة تحلّ، بشرط عدم استخراج أسرار الطبیعة!
! 3( التلوّث من ثمرات سیطرة الإنسان علی الطبیعة و البیئة، و هذا أمر طبیعیٌّ

4( العلم، من جهةٍ حسّن الأوضاع و من جهة اخُری ألقی الإنسان فی بئر یصعب الخروجُ منها!
تحوّلت الُامور فی البیئة إلی ضدّ مصالح الانسان ………922922

2( بعد ما کثرت المشکلات المعیشیةّ و لم تحلّ! 1( حین ترک الإنسان الطبیعة و اهتمَّ بنفسه!	
4( حین نسی الإنسان أنّ من واجبه دراسة أوضاع البیئة وتغیرّاتها! 3( بعد الاختراعات الصناعیةّ و سیطرة الإنسان علی الطبیعة!	

»علینا تدارک الموضوع قبل فوات الوقت!« یُفهم من العبارة أنهّ …923923
2( تدارک فرصة تحسین الأوضاع من واجباتنا الأساسیةّ! 1( قد فات زمن الإصلاح فلذلک جبرانه من المحالات!	

4( إمکان تحسین أوضاع البیئة موجود و لکن بشرط الإسراع! 3( لم تنقَض الفرصة أبداً، فعندنا مجال واسع فی هذا الأمر!	
ن الخطأ: 924924 عَیِّ

2( أصبح التلوّث من الموضوعات الخطرة لحیاة الإنسان. 1( کان مقدار التلوّث فی الماضی أکثر من زماننا هذا.	
4( لا یعلم الإنسان طریق الاستفادة من البیئة‌ فیخربها بعض الأحیان. 3( الإنسان بأعماله الجنونیةّ لا یسمح للآخرین أن یتنعمّوا بالبیئة.	

حیح فی التشکیل )925 و 926(: ن الصَّ عَیِّ
»بعد أن نجح الإنسان فی تحسین معیشته واجه مشکلات عدیدة.«: 925925

- الإنسانِ- تحَْسِینِ- مَعیشَةِ 2( أنَّ 	 1( بعَْدَ- نجََحَ- مَعِیشَةَ- وَاجِهَ	
4( تحَسینِ- مَعِیشَةِ- مَشکلاتِ- عدِیدةٍ 3( الإنسْانُ- تحَْسینِ- واجَهَ- مُشکِلاتٍ	



110 درس هفتم عربیع

»علینا تدارک الموضوع قبل فوات الوقت، فالحقوق البیئیّة ذات وجهین.«: 926926
2( عَلَیْنا- تدَارکُ- المَوْضُوعِ- فوَاتٍ 1( المَوْضُوعُ- قبَْلِ- الحُقوقُ- ذَاتُ		

4( فوَاتَ- الوَقتِ- البیِئیَّةِ- وَجْهَینِ 3( تدَارُکُ- المَوضوعِ- قبَْلَ- الوقتِ	

حیح فی الإعراب و التّحلیل الصّرفیّ )927 -929(: ن الصَّ عَیِّ
»واجه«:927927

- مبنی للمعلوم- مبنی علی الفتح/ فعل، و مع فاعله جملة فعلیة و نعت و مجرور محلًا 1( متعدٍّ
- مبنی/ فعل و فاعله ضمیر »هو« المستتر 2( فعل ماضٍ- للغائب- معتل و مثال- متعدٍّ

3( مزید ثلاثی من باب تفاعل- مبنی للمعلوم/ فعل و فاعله »المشکلات« و الجملة فعلیة
4( للغائب- مزید ثلاثی من باب مفاعلة- لازم- معرب/ فعل و فاعله الضمیر المستتر

»نحُافظ«: 928928
1( للمتکم وحده- مزید ثلاثی من باب مفاعلة-صحیح/ فعل منصوب بحرف »أن« الناصبة

- معرب/ فعل و مع فاعله جملة فعلیة 2( مزید ثلاثی من باب مفاعلة- معتل و أجوف- متعدٍّ
3( مضارع- للمتکلّم مع‌الغیر- مزید ثلاثی من باب مفاعلة/ فعل و فاعله ضمیر »نحن« المستتر

- مبنی للمجهول/ فعل و نائب فاعله ضمیر »نحن« المستتر 4( فعل مضارع- صحیح- متعدٍّ
»المحافظة«:929929

1( مشتق و صفة مشبهّة- معرّف بأل- منصرف/ نعت و مجرور	
2( مفرد مؤنثّ- معرّف بأل- معرب/ مضافٌ‌الیه و مجرور

3( اسم- مفرد مؤنثّ- مشتق و اسم فاعل- معرب- منصرف/ مضافٌ‌الیه
4( جامد )مصدر من باب مفاعلة(- معرب/ نعت و مجرور بالتبعیة للمنعوت »اسُلوب«

»إن یقتلُونا الغزاة و یکسروا عِظامنا لنَ تلین الأجیال القادمة أمامهم«930930
1( اگرچه اشغالگران ما را بکشند و استخوان ما را بشکنند اما نسل‌های آینده‌ی ما در مقابلشان تسلیم نمی‌شوند.

2( اگر به وسیله غارتگران کشته شویم و استخوان‌هایمان شکسته شود نسل بعدی در مقابل آن‌ها سر خم نمی‌کند.
3( اگر مهاجمان غارتگر ما را بکشند و استخوان‌هایمان را بشکنند نسل‌های آینده در برابر آن‌ها سر خم نخواهند کرد.

4( گرچه مهاجمان دشمن ما را بکشند و استخوان‌ ما را بشکنند اما نسل‌های بعدی ما در برابر آن‌ها تسلیم نخواهند شد.
»در روستای کوچک ما هنوز کتابخانه‌ی عمومی برای استفاد‌هی اهالی روستا نساخته‌اند.«931931

2( فی قریتنا الصغیرة لم یصنعون مکتبة عامّة لإستفادة ساکنی القریة. 1( فی قریتنا صغیرة لمّا تصنع مکتبة عامّة لإستفادة أهالی القریة.	
4( فی قریة صغیرتنا لمّا یصنعُوا مکتبة عامّة لإستفادة ساکنین القریة. 3( فی قریتنا الصغیرة لمّا یصَنعَوا المکتبة العامّة لإستفادة أهالی القریة.	

ما هو الأقرب لمفهوم الآیة الشریفة؟ »إنَّ الله لایُغیّر ما بقومٍ حتّی یُغیّروا ما بأنفسهم«932932
2( به عمل کار برآید به سخن‌دانی نیست. 1( دل قوی دار که بنیان بقا محکم از اوست.	

4( إلی الفجر سیری فعَمّا قریب/ من الله یأتیکِ نصرٌ مبین. 	 3( مَن طلبَ العُلی سَهِر اللّیالی.	
عیّن المختلف فی المفهوم:933933

برا. 2( لنَ تبلُغ المجدَ حتیّ تلعقَ الصَّ 	 1( مَن طَلَب العُلی سَهِرَ اللَّیالی.	
4( لاتحسَبِ المَجدَ تمَراً أنتَ آکلهُ. 	 3( مَن یعَمَل الخیر ینَتفِعْ به.	

»لایتعاوَن المسلمون فی المعاصی و لایعتمدوا علی الأعداء فی المشاکل«934934
1( مسلمانان در گناه مشارکت نمی‌کنند و در مشکلات به دشمنان اعتماد ندارند.

2( مسلمانان نباید در گناهان یک‌دیگر را یاری کنند و در مشکلات نباید به دشمنان اعتماد نمایند.
3( مسلمانان در گناهان یک‌دیگر را یاری نمی‌کنند و در سختی‌ها به دشمن اعتماد نمی‌کنند.

4( مسلمانان را در گناهان یاری نکنید و در مشکلات به دشمنان اعتماد نداشته باشید.
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فاع عن هویّتهم.«935935 »ثائرو وطننا لاینحنون امام الطغاة و إن یموتوا فی طریق الدِّ
1( انقلابیون میهن ما در مقابل طغیانگران سر خم نمی‌کنند اگرچه در راه دفاع از هویت خود بمیرند.

2( رزمندگان وطن در مقابل سرکشی تسلیم نمی‌شوند و در راه دفاع از هویتّشان می‌میرند.
3( مدافعان میهن ما در مقابل ستمگری و طغیان سر خم نمی‌کنند اگرچه در راه دفاع از هویتّ بمیرند.
4( انقلابیون میهن ما در برابر طغیانگران نرمش نشان نمی‌دهند و در راه دفاع از هویت خود می‌میرند.

عیّن الخطأ:936936
رون الیوم فی تهذیب أنفسکم فکَیف تنظرون التقدّم غدا؟ً: زمانی که امروز در پاکی درونتان کوتاهی می‌کنید پس چگونه انتظار پیشرفت  1( لمّا تقُصِّ

در آینده را می‌کشید؟
2( فلَیعلموا أنّ العالم قائم بالعمل و مَن تحرّک یجد ما یطلب: باید بدانند که جهان بر کار استوار است و هر کس حرکت کند آن‌چه را می‌طلبد، می‌یابد.

3( فحاوِلْ و لاتتکاسل، إنَّ الثمرات علی الشجرات الباسقة: پس تلاش کن و تنبلی نکن، میوه‌ها بر بالای درختان بلند هستند.
4( و فی هذا الطریق إجعل جُهد الحیوانات فی الطبیعة نصب عینیک: و در این راه تلاش‌های حیوانات را در طبیعت مورد توجه باید قرار داد.

إقرأ النّص ثم اجبْ عن الأسئلة )937-942( بما یناسب النصّ:

»إن نظرنا إلی المصادر الرئیسة )منابع اصلی( لأحادیث الأئمة المعصومین نجد فیها عبارات کثیرة حول »الصدیق و الصداقة«. لماذا 
أکّد الإسلام علی أن نتهمّ فی هذا الموضوع إهتماماً؟! من الصدیق الحقیقیّ؟ هَل الصدیقُ من یُصدّقنا فی جمیع الأمور؟ ماذا یفعل 
عُنا أو یسکت أو یمنعنا؟ ماذا یفعل الصدیق عندما یسمعُ أنّ قوماً یغتابُ عن صدیقه؟  الصدیق الوفیّ عندما یُشاهدنا عند المعصیة؟! یُشجِّ
هَل یستمعُ بفرحٍ أو یمرُّ دونَ العنایة )بدون توجه(؟! إذا نصُادقُ شخصاً فعلینا مسؤولیات کثیرة بنسبة له. منها التعاون فی البرّ لا فی 

الإثم و الدفاع عنه عند غیابه. و اخیراً لنعلم اننّا نشترک فی أعمال أصدقائنا خیراً أو شراً یوم القیامة.«
ما هو الأبعد لمفهوم النصّ؟937937

2( صدیقک مَن صدقک لا مَن صدّقکَ. 	 1( المرء علی دین خلیله و قرینه.	
4( سَلْ عن الرفیق قبل الطریق. 3( أحبُّ إخوانی مَن أهدی إلیَّ عیوبی.	

ما هو الخطأ؟938938
2( الصدیق الوفیّ لایصُدّقُ کلّ أعمالنا و إن نحزن منه. 1( الإسلامُ یؤکّد علی الصداقة أکثر من سائر الأمور.	

4( الصدیق کالمرآة لایصرخُ و لایسَخر. 3( الصدیق یعتبر زینَ صدیقه زین نفسه.	

ما هو الصحیح؟939939
2( الذّی یغتابُ عن صدیقنا کَمَن یغتابُ عناّ! 1( علینا أن نساعد أصدقائنا فی جمیع الامور!	

4( إذا نشاهد صدیقنا یرتکبُ معصیة فعَلینا أن لا نعُاتبه! 3( إذا نشُاهد عیباً فی صدیقنا علینا أن نسَترهُ منه!	

ما هو الصحیح عن تشکیل عبارة »إن نظرنا إلی المصادر الرئیسة لأحادیث الأئمة المعصومین نجد فیها عبارات کثیرة حول »الصدیق 940940
و الصداقة««؟

4( الأئمةِ، نجَِدْ، عباراتٌ، کثیرةٌ 3( المصادرِ، أحادیثِ، نجَدْ، کثیرةً	 2( المصادرَ، نجَدُ، حولَ، الصدیقِ	 1( نظََرْنا، الأئمّةِ، عباراتٍ، کثیرةٍ	

ما هو الصحیح عن الإعراب و التحلیل الصرفی؟ »یشاهد«:941941
1( فعل مضارع، للغائب، مزید ثلاثی بزیادة حرف واحد، معرب/ فعل مضارع مرفوع و فاعله ضمیر مستتر

2( فعل مضارع، للغائب، مزید ثلاثی، معرب، لازم/ فعل مضارع و خبر و مرفوع محلًا
3( فعل مضارع، مزید ثلاثی بزیادة حرفین، معرب و متعد/ فعل و فاعله ضمیر بارز »نا«

4( فعل مضارع، للغائب، مزید ثلاثی من مصدر »مشاهدة«، مبنی/ فعل مرفوع و الجملة فعلیةّ

ما هو الصحیح عن الإعراب و التحلیل الصرفیّ؟ »المعصومین«:942942
1( اسم، الجمع السالم للمذکّر، مشتق و اسم المفعول من مصدر »عصمة«/ نعت و مجرور بالیاء

2( اسم، الجمع السالم للمذکر، مشتق، معرب، معرّف بأل، منصرف/ مضاف‌الیه و مجرور
3( اسم، مشتق و اسم المفعول من مصدر »عصمة«، معرف بأل/ نعت و منصوب فرعا
4( اسم، جمع التکسیر، مشتق، معرب، صحیح‌الاخر و منصرف/ مضاف‌الیه و مجرور
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عیّن المضارع فی المعنی ماضیاً:943943
2( لم یسُاعدنی فی هذا الصید أحدُ ساکنی الجزیرة! 	 1( من حفر بئراً لأخیه وقع فیها!	

4( المؤمنون لنَْ یکذبوا من أجل زخارف الدّنیا! 	 3( فلْیعبدوا ربّ هذا البیت!	

ما هو الصحیح عن حرف »لام«:944944
2( صرخ قائد الجیوش: لیکُن فی هذه المنطقة جنود العدوّ: ناصبة 1( إن تحُبوّا أن تفوزوا فوزاً عظیما فلیتبّعوا الله و رسوله: ناصبة	

4( لتِوصّل الإنسان إلی هذه القوانین تجرّع العُلماء آلاماً کثیرة: جازمة 3( لینَظُر عاقبة أعماله، یستطیع الانسانُ أن یطُالع التاریخ: ناصبة	

عیّن ما لیس فیه خطأ:945945
2( من یطلب العُلی و المعالی یسهر اللیالی! 1( ما تقدّموا لأنفسکم من خیرٍ تجدونه عند الله!	

4( علی النساء أن یحافظن حجابهم ما دُمن علی قید الحیاة! 3( لیتکم تعلموا قدر حیاتکم حتیّ تتمتعّوا بمواهبها!	

ایّ عبارة ماجاء فیها أداة شرط؟946946
یعرف المطلوب یحَقر ما بذل! لهُ فمَن	 1( واهجُر النوّم و حصَّ

فلَن یقتلوا الحُلم فی الیاسمین! ن قَتلوا وردنا	 2( طُغاةٌ َإل
3( ما یعُانی العُظماء منه هی الکسالة و الخُمول فی شبابهم!

بادرَ الصّید مع الفجر قنَصَ 4( بادِر الفُرصة و اعلم أنَّ من	

ما هو الصحیح عن الإعراب الأفعال المضارعة؟947947
2( ما تفعلون فی هذه السنة الدراسیةّ التّی تشاهدون أصدقائکم! 1( العاقلُ لیس مَن یزرعِ الشرَّ و ینتظرِ الخیرَ!	

4( أ لاتعَلمی أنَّ الله یحبُّ أن یری أثر النعمة علی عبده! 3( لن تنالوا البرَّ حتیّ تنُفقوا ممّا تحبوّا!	

عیّن »اللام« غیر الجازمة:948948
2( لتکوین المجتمع الإنسانیّ السّعید نحترم القوانین. 1( الإنسان لیِدرک جمال الطبیعة و یسُبحّ خالقها.	

عادة فلتکُن منکم امّة یدعون إلی الخیر. 4( إن تطلبوا السَّ 3( لیعلمِ الصادقونَ ینفعهم صدقهم یوم القیامة.	

ایُّ عبارة جاء فیها ثلاثة أفعال مضارعة من اعراب واحد؟949949
2( من یتأمّل قبل أن یتکلّم یسلم من الخطأ. 1( لن تنالوا البرّ حتیّ تنُفقوا ممّا تحبوّنَ.	

4( لمّا جلسنا علی المائده لنتناول العشاء جاء ضیفٌ. 3( من یتوکّل علی الله و یصبر علی المصاعب یفلح.	

م« غیر الناصبة:950950 عیّن »الّال
2( حَضَرنا فی الصفّ هذا الیوم لتعلُّم القرآن. 1( بعُِث الأنبیاء لیهدی الناس إلی طریق الحقّ.	

4( رکضنا نحو الشارع لنشاهد إصطدام السیاّرتین. 3( طلبتُ من معلّمتی لتسُاعدنی فی فهم الدّرس.	

عیّن الفراغ لیسَ مُناسباً لـِ »مَن«.951951
2( ……… ینظر إلی حیاة النملة یشاهد عجائب کثیرة. 1( المؤمنون ……… لایکذبونَ من أجل زخارف الدنیا.	

4( ……… تفعلوا من خیرٍ یعلمهُ الله. 3( هذا الصیادون ……… ینتخبون مأمنهم بین الأشجار.	

ما هو الصحیح  عن الأفعال؟952952
2( لتِبتعدَ عن الکِذب؛ انُظر إلی عاقبة الکاذبینَ. 	 1( مَن حَفَرْ بئراً لأخیه وقعَ فیها.	

4( الکسلانُ لم ینجحا فی حیاته. 3( لاتحسبِ المجدَ تمراً أنتَ تأَکُلَهُ بسهولةٍ.	

عیّن المضارع المجزوم فی محلّ الرّفع:953953
4( الکُفّارُ لم یؤمنوا بما أنزل الله. 3( إنْ تنصروا الله ینَصُرکم.	 2( فلیعبدوا ربّ هذا البیت.	 1( لاتقنطوا من رحمة الله.	

عیّن الخطأ:954954
2( سرّنی من أخبرنی بإنتصار المجاهدین ← »مَنْ« موصولة 1( من یهدنی فی حیاتی یر ثمرة عمله ← »مَنْ« جازمة	

4( یساعدنا من یرانا فی هذه الحالة ← »مَنْ« عاملة 3( مَنْ نادانی عندما کنت أتکلّم معک ← »مَنْ« استفهامیةّ	



انواع منادا

 ، ‌ّالً منصوب ← یا علیُّ 1- منادای عَلَم ← یا + اسم خاص انسان، شهر، کشور و ……… ← اعراب منادا: مبنی بر ضمّ و مح
یا فاطمةُ، یا قدسُ، یا ایرانُ

2- منادای مضاف ← یا + اسم + مضاف‌الیه ← اعراب منادا: منصوب ← یا رسولَ اللهِ / یا تلمیذَ المدرسةِ / یا تلمیذاتِ الصفِّ / 
یا مسلمی العالم / یا معلّمی / یا صدیقیَّ /

)برای مطالعه( 3- منادای نکره‌ی مقصوده ← یا + اسم نکره )غیرعَلَم( ← اعراب منادا: مبنی بر ضمّ و محلّ‍اً منصوب ← یا رجلُ! 
/ یا طالبةُ! / یا طالبُ! / یا انسانُ! /

)برای مطالعه( 4- منادای شبه مضاف ← یا + اسم نکره + 
جار و مجرور

اعراب منادا: منصوب ← یا بصیراً بالعباد!/جمله‌ی وصفیه 

یا مجاهداً فی سبیل اللهِ! /یا عالماً لا یعلّمُ! / یا غنیاًّ لا یفتقر! / یا صادقاً لا یخلف! /

نکته‌های منادا
 

: منادای عَلَم، مبنی بر ضمّ و محلًا منصوب 1- اللهمَّ ← یا اللهُ  مَّ  ← اللهمَّ

اگر مذکر بود ← ایُّها 2- اگر اسم مورد ندا دارای »ال« بود ← »یا« مستقیماً بر سر آن نمی‌آید 
اگر مؤنث بود ← ایّتُها

« و »أیّةُ« منادای نکره‌ی مقصوده هس��تند ← »ها« حرف تنبیه اس��ت ← اس��م »ال« دار پس از »ایهّا« و »ایتّهُا«  در این حالت »ایُّ
تابع منادا و مرفوع است.

ها المسلمونَ                 * یا ایتّـُها الصادقةُ    * یا ایّـُ

3- حذف حرف ندا از ابتدای منادا ← راه تشخیص
جمله‌ی بعد از آن، دارای نشانه‌ی مخاطب بودن است.

جمله‌ی بعد از آن، مستقل است.
* انسانُ، هل تدعو من لا یستجیب دعوتک؟!     * ربنّا، اننّا سمعنا منادیاً ینادی للایمان 

                 فعل مخاطب                      ضمیر مخاطب                         جمله‌ی مستقل

* حافظ القرآن، علیک العمل به!        * فاطمةُ، جاءَت صدیقاتک لزیارتک!
، ربِّ /  4- اگر مضاف‌الیه »ی« متکلم وحده باشد ← می‌تواند حذف شود ← به جای آن، کسره می‌آید ← یا ربیّ، یا ربِّ

یا اولادِی، یا اولادِ، اولادِ /

دو نکته‌ی فرعی
1- انواع واو

واو عطف ← وَعَدَ الله المؤمنین وَ المؤمناتِ جناتٍ / خلق الله اللیلَ وَ النهّارَ. 
                                                      معطوف                                        معطوف

واو قسم ← جزء جروف جرّ است )واو جارّة( ← وَ الفجرِ / وَ العصرِ / وَ اللهِ / 
)برای مطالعه( واو حالیه ← … وَ + اسم + خبر ← جاء الطالبُ وَ هو یضحکُ. 

2- )برای مطالعه( فعل مضاعف: فعلی که در حروف اصلی آن حرف تکراری وجود دارد ← در صورت مجزوم ش��دن ← در 
صیغه‌های 1، 4، 7، 13 و 14 به جای ساکن، فتحه می‌گیرد. ← * تردُّ ← لا تردَّ      * یفَُکُّ ← لمَْ یفکَّ

←

←

درس هفتم )منادا(



پرسش های چهارگزینه‌ای درس هفتم

ن الاصحَّ و الادقَّ فی الجواب للتَّرجمة أو التَّعریب أو المفهوم للأسئلة رقم 2787 حتّی رقم 2843:  عَیِّ

»لا تَسْمَحُوا للِنّاسِ أنْ یتْرُکوا الدّنیا بذَرِیعةِ الحُصُولِ علَی الآخِرَةِ.«:278727
2( به مردم اجازه ندهید که به بهانه‌ی دستیابی به آخرت دنیا را رها کنند. 1( مردم اجازه ندارند که دنیا را بهانه کنند و به آخرت دست یابند. 	
4( به مردم اجازه نمی‌دهید که دنیا و آخرت را به طور یکسان رها کنند.  3( مردم اجازه نمی‌دهند که به بهانه‌ی آخرت، دنیا رها شود. 	

»إذْ التَبَسَت علیکم الفِتَنُ کقِطَعِ اللَّیلِ المُظلم فَعلَیکم بِالقُرآنِ.«:278827
1( زمانی که فتنه‌ها همچون شبی گمراه کننده پوشیده شوند، پس بر شما لازم است که قرآن بخوانید.
2( موقعی که لباس شب تاریک بر شما پوشیده شود، بر شما واجب است که به قرآن تمسک جویید.

3( اگر لباس فتنه‌ها را مانند تکه‌های شب تاریک بپوشید، قرآن بر شما حکم می‌کند.
4( هرگاه فتنه‌ها مانند پاره‌های شب تاریک بر شما مشتبه شوند، بر شماست که بر قرآن رجوع کنید.

»کلٌّ ابَْدَی رَاْیهُ فی الجلسةِ التِّی کنتُ قد اشترکتُ فیها.«:278927
1( در جلسه‌ای که در آن شرکت کرده بودیم هر کسی شروع به سخن گفتن نمود.

2( هر اظهار نظری که در جلسه‌ عنوان شد، من در آن شرکت داشتم.
3( در جلسه‌ای که در آن شرکت می‌کردیم، هر کسی نظرش را بیان می‌کرد.
4( هر کسی نظرش را در جلسه‌ای که در آن شرکت کرده بودم اظهار کرد.

»ای دانش‌آموزان با فروتنی پروردگارتان را بخوانید.«:279027
َّکنَّ خاشعاتٍ. 2( أیتهُا الطّالباتُ! ادُْعُونَ رب َّکم خاشعینَ.   	 بُ! ادُْعُونَ رب 1( یا طُّال

َّکنَّ خاشعاتٍ. 4( یا طالباتُ! ادُْعُوا رب َّکم خاشعینَ.	 3( أیها طُلابُ! ادُْعُوا رب
ن الخطأ عن المرادفات: 279127 عَیِّ

4( أحْسَنَ- أسَاءَ 3( طَلَبَ- رَامَ	 2( جَعَلَ- وَضَعَ	 1( یترک- یدَعُ	
حیح: 279227 ن الصَّ عَیِّ

1( »مَن کسرَ مؤمناً فعَلیه جَبْرُه.«: هر کس مؤمنی را بشکند ترمیم و اصلاحش بر او واجب است.
2( »رُبَّ ظَمآنَ بصَِفوِ الماءِ غَصّ.«: چه بسا گرسنه‌ای که با آب زلال مُرده است.

3( »نظَُنُّ أنَّ الوالدةَ تتَکلَّمُ مع نفَسِها.«: گمان می‌کنیم که پدر با خودش صحبت می‌کند.
4( »هی أکثرُ منیّ صَبراً.«: او صبر مرا زیاد کرد.

»قرآن، جامعه‌ی انسانی را از ناامیدی به سوی امیدواری بیرون می‌آورد.«:279327
جاءِ. 2( القرآنُ یخرِجُ الجامعةَ الإنسانیةَ من الیأس إلی الرَّ جاءِ.	 1( یخْرُجُ القرآنُ مُجتمعَ الإنسانی مِن یأس إلی الرَّ
جاءِ. 4( القرآنُ یخرِجُ المجتمعَ الإنسانی منَ الیأسِ إلی الرَّ 3( یخرِجُ القرآنُ مجتمعَ انسانی من یأس إلی رجاء.	

»و قُلِ الحقُّ من ربکّم فمن شاءَ فَلْیؤمِن.«:279427
1( حق را بگو که از جانب پروردگار شماست، پس هر کس خواست باید ایمان بیاورد.

2( بگو: حق از سوی پروردگارتان است، پس هر کس بخواهد باید ایمان بیاورد.
3( بگو که حقّ و حقیقت از پروردگارشان است، تا هرکس که بخواهد ایمان بیاورد.
4( حق را که از جانب پروردگارتان است بگو تا هر کس که بخواهد ایمان بیاورد.

»ای دانش‌آموزان محترم! پروردگارتان را فراموش نکنید و بر او توکل نمایید.«:279527
َّکم و توََکلُوا علیه. ب المحترمونَ! لا تنَْسَوا رب 2( أیها الطّال َّکم و توَکلُوا علیه.	 ب المحترمینَ! لا تنَْسَوا رب 1( أیها الطّال
َّکنَّ و توَکلْنَ علیه. 4( یا طالباتِ المحترماتِ! لا تنَْسَینَ رَب َّکنَّ و توََکلْنَ علیه.	 3( أیتهُا الطّالباتُ المحترماتُ! لا تنَْسَی رَب

درس هفتم )منادا(
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ةً و نجَعَلَهم الوارثینَ.«:279627 »و نرُیدُ أن نمَُنَّ علی الَّذینَ استُضعِفُوا فی الأرض و نجَعَلَهُم أئمَّ
1( و می‌خواهیم کسانی که در زمین ضعیف شدند بر ما منتّ بگذارند و ما را پیشوایان و وارثان )زمین( قرار دهند.

2( و ما خواستیم که با منتّ گذاشتن بر مستضعفان زمین آن‌ها را امامان و وارثان )زمین( قرار دهیم.
3( و اراده می‌کنیم که همانا بر کسانی که در زمین، مستضعف شدند منت بگذاریم و آن‌ها را ائمّه و وارثان همراه کنیم.

4( و می‌خواهیم بر کسانی که در زمین ضعیف شمرده شدند منتّ بگذاریم و آن‌ها را پیشوایان و وارثان )زمین( قرار دهیم.
»ای مسلمانان جهان! مانند کسانی نباشید که خداوند را فراموش کردند.«:279727

َّذینَ نسَِیوا اللهَ. 2( یا مسلمونَ العالمَ! َال تکَونوُا کال 1( یا أیها المُسلمونَ العالم! لاتکَونوُا کمَن نسَُوا اللهَ.	
4( یا مُسلمِی العالمَ! لاتکَونوُا کالذّینَ نسَُوا اللهَ. 3( یا مسلماتَ العالمَ! َال تکَنَّ کمَن نسَِیتِ اللهَ.	

)سراسری - انسانی - 94(279827 »أ راغبٌ أنت عن آلهتی، یا إبراهیمُ«:	
2( یا ابراهیم؛ آیا تو به خدایان من علاقمند می‌باشی! 1( آیا تو نسبت به خدای من راغب شده‌ای، ای ابراهیم!	

4( آیا تو از خدای من روی بر می‌گردانی، ای ابراهیم! 3( ای ابراهیم؛ آیا تو از خدایان من رویگردان هستی!	
)سراسری - انسانی - 94(279927 »الذّاکر بلا عمل کالرّامی بلا وتر!«. عیّن غیر المناسب للمفهوم:	

1( به عمل کار برآید، به سخندانی نیست!
2( علم چون حاصل کنی آنگه عمل خالص شود! 

3( عالم آن کس بود که بد نکند/ نه بگوید به خلق و خود نکند!
4( بار درخت علم ندانم بجز عمل/ با علم اگر عمل نکنی شاخ بی‌بری!

)سراسری - تجربی - 92(280028 عیّن الصحیح: 	
1( عندما أشعر بالألم ألتصقُ بالأرض بالسّجود الطّویل: هنگامی که احساس درد می‌کنم با سجده‌ی طولانی به زمین می‌چسبم،

2( و اخُرِج کلَّ ما بداخلی فسأجد هناک من یسمعنی،: و آن‌چه را در درون دارم بیرون می‌ریزم پس در آن‌جا کسی را خواهم یافت که به او گوش دهم،
3( و ما أعرفه إّال بعد أن اسُبحّه لیلًا و نهاراً بالاشتیاق،: و او را نشناخته‌ام مگر این‌که شبانه روز به خاطر شوقم وی را تسبیح گفته باشم،

4( و هذا الشّوق لا یوصلنی إّال إلی من هو الله الواحد!: و این اشتیاق مرا به کسی که همان خدای واحد است رسانده است!
)سراسری - انسانی - 92(280128 »ای کسانی که بزرگی را می‌خواهید، تلاش کنید تا آن را به‌دست آورید!«. عیّن الخطأ:	

2( یا ایهّا الذّین تریدون العلوّ، اسِعوا حتیّ تکتسبوه! 1( یا أیهّا اللّذان تریدان العلوّ، اسِعا حتیّ تکتسبانه!	
تی تردن العلوّ، اسِعین حتیّ تکتسبنه! 4( یا أیتّها الّال 3( یا أیتّها اللّتان تریدان العلوّ، اسِعیا حتیّ تکتسباه!	

)سراسری – ریاضی – 91(280228 »أخذتنی الدهشة عندما وجدت فی بعض الکتب آراء و نظریّات کان المسلمون قد طرحوها لأوّل مرّة!«:	
1(‌ شگفتی مرا فرا گرفت زمانی که افکار و نظراتی را که برای بار اول مسلمین در برخی کتاب‌ها طرح کرده بودند یافتم!

2( حیرت مرا فرا گرفت هنگامی که در بعضی کتاب‌ها آراء و نظریاتی یافتم که مسلمانان برای اولین بار آن‌ها را مطرح کرده بودند!
3( دچار تعجّب شدم وقتی دریافتم در بعضی کتاب‌ها آراء و نظریاتی از مسلمانان آمده که برای نخستین بار آن‌ها، آن را طرح کرده بودند!

4( دچار حیرت و تعجّب شدم هنگامی که افکار و نظراتی را که توسط مسلمین برای بار نخست طراحی شده بود در آن کتاب‌ها یافتم!
)سراسری – ریاضی – 91(280328 عیّن الخطأ:	

1( خیر و نیکی را جز با خوبی جواب مده!: لا تردَّ الخیر إّال بالخیر!
2( صبور پیروزی  را با صبر به دست می‌آورد!: یحصل الصبور علی الظّفر بالصبر!

3( کسی که نصیحت را به تو هدیه کند، آن را بپذیر!: اقبل کلّ نصیحة أهداها إلیک!
4( در دشمنی با دشمنان نه افراط کن و نه تفریط!: لا تفُرط و لا تفُرّط فی العداوة مع الأعداء!

)سراسری – تجربی – 91(280428 عیّن الخطأ:	
1( أصلح عملک حتیّ تری جمال العلم و فوائده!: عملت را اصلاح کن تا زیبایی و فواید علم را ببینی!

2( إنّ العالم کلّما یحُاول فی کسب العلم لایتعب!: عالم هر چند در راه علم می‌کوشد ولی خسته نخواهد شد!
3( قل الحقّ و لاتخف عواقبه لأنّ قیمتک بشجاعتک!: حق را بگو و از عواقب آن بیم نداشته باش، زیرا ارزش تو به شجاعت تو است!

4( إذا تبُعد النوم الکثیر عن نفسک فستتقدّم فی جمیع امُورک!: هرگاه خواب زیاد را از خود دور کنی در همه‌ی کارهای خود پیشرفت خواهی کرد!
)سراسری – انسانی – 91(280528 عیّن الخطأ:	

1( لایستطیع الباطل  أن یصرع الحقّ فی المیدان أبداً،: باطل هرگز نتوانسته است که با حق در میدان درگیر شود،
2( لأنّ الحقّ موجود و الباطل زهوق إن شاءالله،: زیرا حق موجود است و باطل نابودشدنی است اگر خدا بخواهد،

3( لایستطیع الفرد الواحد فی العصر الواحد أن یهدم بناء الباطل،: یک فرد واحد در یک زمان واحد نمی‌تواند بنای باطل را ویران کند،
4( و هدمه إنمّا یحصل بواسطة أفراد متعدّدین و فی عصور متعدّدة!: و ویران کردن آن فقط توسط افرادی متعدد و در زمان‌هایی متعدد رخ می‌دهد!
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)سراسری – انسانی – 91(280628 »بد اصل گدا، چو خواجه گردد نه نکوست / مغرور شود، نداند از دشمن دوست!« عیّن المناسب للمفهوم:	
4( مَن قصد البحر استقلّ السّواقیا! 3( طار الوُشاة علی صفاء ودادهم!	 2( لایصیر العدوّ صدیقاً بالتعطّف!	 1(‌ کلّ إناء یترشّح بما فیه!	

مفیدی 280728 نتیجه‌ی  به  بیندیشم،  خوب  موضوعی  دربار‌هی  اگر  که  است  کرده  ثابت  کرد‌هام  کسب  عمرم  طول  در  که  »تجربه‌هایی 
)سراسری – ریاضی – 90( می‌رسم!«	

1( لقد بینت تجاربی طول حیاتی، أننی لأحصل علی عاقبة جیدة، لو فکرت أفکارا جیدة!
2( قد ثبتت التجارب التی تزینت بها طول عمری، لو أتامل جیدا، لأحصل علی نتیجة مفیدة!

3( لقد أظهرت ما اکتسبته من التجارب فی حیاتی، لو أتفکّر حول الموضوع جیدّاً، لأصل علی نتیجة حسنة!
4( قد أثبتت التجارب التی اکتسبتها طول عمری، أننی إن تأملت حول موضوع تأملا حسنا، وصلت إلی نتیجة مفیدة!

)سراسری – زبان – 90(280828 »أخذتنی الدهشة عندما شاهدت اجتهاد زمیلاتی فی أداء واجباتهنّ أکثر من غیرهنّ!«:	
1( آن‌گاه که تلاش دوستان خود را که بیش از دیگران در ادای وظایف خویش می‌کوشیدند می‌بینم در شگفت می‌شوم!

2( وقتی سعی رفقایم را بیش‌تر دیدم که در انجام دادن وظایفشان تلاش می‌کنند، تعجّب و حیرت مرا فرا گرفت!
3( آن‌گاه که فعّالیتّ همکلاسیهایم را در انجام تکالیف بیش‌تر از سایرین دیدم سخت حیرت کردم!

4( وقتی تلاش همکلاسیهایم را در انجام تکالیفشان بیش از دیگران دیدم حیرت مرا فرا گرفت!

)سراسری - تجربی - 89(280928 ن الخطأ:	 عَیِّ
1( »قطعاً شما در شرف بهبودی هستید!«: إنکّم علی وشک الشفاء!

2( »کفّاش در مغازه‌ی خود بسیار کار می‌کرد!«: کان الحذّاء یعمل فی حانوته عملًا کثیراً!
3( »امکان ندارد اسم من از این مسابقه حذف شود!«: لا یمکن أن یحذف اسمی من هذه المسابقة!

4( »ماهی بزرگ دریا از سمتی به سمتی دیگر شنا می‌کرد!«: کان السّمکة الکبیرة البحار تسبح من جانب إلی جانب!

)سراسری- زبان- 89(281028 »یری الکافر یوم القیامة أنّ أعماله السیّئة تشهد علیه، و لا بدّ من ذلک!«:	
1( انسان کافر روز قیامت را در حالی‌که اعمال بدش علیه او شهادت می‌دهند، خواهد دید، و راه فراری هم ندارد!

2( کافر روز قیامت را می‌بیند که کارهای بد او بر ضد وی شاهد هستند، و هیچ راه چاره‌ای برای او نیست!
3( انسان کافر روز قیامت را می‌بیند که اعمال بد گواه او شده است، و راه گریزی هم از آن ندارد!

4( کافر روز قیامت می‌بیند که اعمال بدش علیه او شهادت می‌دهند، و چاره‌ای هم از آن نیست!

)سراسری- زبان- 89(281128 »لا تسمح لنفسک أن تخدعک و توقعک فی طلب مال الدّنیا بذریعة ضرورته!«:	
1( نفس تو اجازه ندارد که به‌وسیله‌ی نیاز به مال تو را فریب داده، تا به راه کسب ثروت دنیا وارد شوی!

2( به نفست اجازه مده فریبت دهد و تو را به دنبال طلب مال دنیا بیندازد به بهانه‌ی ضروری بودن آن!
3( اجازه مده که نفست به بهانه‌ی ضرورت، تو را به دنبال طلب مال اندک دنیا انداخته، فریب بدهد!
4( نیاز به مال را بهانه‌ای برای به‌دست آوردن مال دنیا قرار مده، تا نفس تو نیز چنین بهانه‌ای یابد!

)سراسری- ریاضی- 88(281228 حیح: 	 عیّن الصَّ
1( »إذا ذُوّق الناّس الرحمةَ فرحوا بها.«: هنگامی که به مردم رحمت چشانده شود بدان خوشحال می‌شوند. 

2( »و إن أصابتهم سیئّةٌ بما کانوا یکذبون،«: و چون به خاطر گفتن یک دروغ مصیبتی به آن‌ها رسید،
3( »یئسوا کلّهم من رحمة ربهّم،«: آنان نسبت به رحمت الهی ناامید می‌شوند،

4( »فالله یذُیقهم بعضَ ما عملوا، لعلّهم یرجعون!«: پس خدا به بعضی از آن‌ها کارهایشان را چشاند، شاید بازگردند!

)سراسری- ریاضی- 88(281328 ن الخطأ عن مفهوم العبارة: 	 »لا تترک الدّنیا بذریعة الحصول علی الآخرة.« عَیِّ
2( یجب أن تکون الدّنیا وسیلة لکسب الآخرة! 1( یکُتسب ما فی الآخرة بما فی هذه الدّنیا!	

4( لا تحصل علی الآخرة إّال بترک الدّنیا! 3( یجب علیک أن تعمل فی الدّنیا للآخرة!	

)سراسری- تجربی- 88(281428 ن الخطأ:	 عَیِّ
1( »ما سَمح والدای أن أترک الدراسة بذریعة تأمین المعاش!«: والدینم اجازه ندادند که به بهانه‌ی تأمین معاش تحصیل را ترک کنم!
2( »تعَلّمت فی الحیاة أنیّ إن کسرت مؤمنا فعلیّ جبرُه!«: در زندگی آموختم که اگر مؤمنی را بشکنم ترمیم آن بر من واجب است!

3( »یعانی الإنسان هذا المرض مادام مجهولًا علی الأطباّء!«: مادام که بیماری انسان برای اطبا ناشناخته باشد از آن رنج می‌برند!
4( »جعل التقدیر الإلهی شیخاً عالماً وسیلة لهدایتی فی الحیاة!«: تقدیر الهی پیر فرزانه‌ای را وسیله‌ای برای هدایتم در زندگی قرار داد!
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)سراسری- انسانی- 88(281528 ن الخطأ:	 عَیِّ
1( »ینبغی لک أن تصفح عن خطا صدیقک مهما قل!«: شایسته است که اشتباه دوستت را هر قدر هم اندک باشد تکرار نکنی!
2( »لا تنس انکّ عاهدتنی أن تحفظنی فی الموطن کلها!«: فراموش مکن به من قول دادی که مرا در همه‌ی جاها حفظ کنی!

3( »ما اعظم المرء الذّی یستقلّ جوده الکثیر إلی الآخرین!«: چه بزرگ است انسانی که سخای زیاد خود را نسبت به دیگران اندک می‌شمارد!
4( »کانت المدرسة تضجُّ بأصوات التلامیذ الذّین یلعبون کرة القدم!«: مدرسه مالامال از صداهای دانش‌آموزانی بود که فوتبال بازی می‌کردند!

)سراسری- انسانی- 88(281628 ن الخطأ:	 عَیِّ
1( »هیچ رنگی همچون رنگ سبز، شادی را در وجودم بر نمی‌انگیزد!«: لا لون یبعث السرور فی نفسی مثل اللّون الأخضر!

2( »توانم را به خاطر کار زیاد از دست دادم، ولی آن را به‌تدریج باز یافتم!«: فقدت طاقتی بسبب العمل الکثیر، و لکنیّ استعدتها تدریجیاًّ!
3( »خوشا به حال تو، زیرا همیشه برای مواجه شدن با سختی‌ها آماده‌تر از من هستی!«: طوبی لک، لأنکّ دائماً أکثر استعداداً منی لمواجهة الشدائد!
4( »آیا می‌دانید که شتر می‌تواند هفته‌ها بدون غذا یا آب زنده بماند!«: أ علمتم أنّ الجمل قادرة علی أن یبقی الأسبوع کلّه بدون الطّعام أو الماء!

)سراسری- هنر- 88(281728 »یرید الله من عباده أن لایحرّموا النّعم الإلهیّة علی أنفسهم و لا یضیّعوها!«:	
1( پروردگار از بندگان خویش خواسته است که نعمت‌های او را بر خود حرام و تباه نکنند!

2( خواسته‌‌ی خداوند از بندگان این است که موهبت‌های خدا را بر خودشان حرام و ضایع نکنند!
3( خداوند از بندگان خویش می‌خواهد که نعمت‌های الهی را بر خویش حرام نکنند و آن‌ها را تباه نسازند!

4( خدا از بنده‌های خود خواسته است که نعمت پروردگار را بر نفس خویش تحریم نکنند و آن را ضایع نسازند!
)سراسری- هنر- 87(281828 حیح عن مفهوم العبارة: 	 »و لا تترک الدّنیا بذریعة الحصول علی الآخرة!« الصَّ

2( مفتاح الوصول إلی الآخرة فی الدّنیا. 1( الحصول علی الآخرة ذریعة مفیدة للانسان.	
4( ترک الدّنیا مقدّمة لترک الآخرة. 3( لاتحصل علی الآخرة إّال بترک الدّنیا.	

)سراسری- انسانی- 86(281928 »یا طالب العلم ینبغی لک أن تتخلّق بالحلم و الوقار!«: 	
1( ای جوینده‌ی علم برای تو شایسته است که به بردباری و متانت آراسته شوی!
2( ای دانشجو شایسته‌ و سزاوار است که تو خود را به شکیبایی و متانت بیارایی!

3( ای دانش‌آموز شایستگی تو در این بود که مزینّ به تحمّل و وقار بشوی!
4( ای جویای دانش بر تو لازم است که در خود صبر و متانت را ایجاد کنی!

)سراسری- انسانی- 86(282028 ن الخطأ: 	 عَیِّ
1( »آیا تصور می‌کنی در اسلام ظلمی وجود دارد،«: أتتصوّر أنّ فی الاسلام ظلماً،

2( »که هوادارانش را از پیشرفت باز می‌دارد!«: یصدّ محبیّه عن التقدّم!
3( »حال آن‌که همین اسلام در دوران گذشته‌اش،«: و هذا إسلام فی العهد الماضی،

4( »در علم و فرهنگ پیشرفت بسیاری کرده بود!«: کان قد تقدّم فی العلم و الثقّافة کثیراً!
)سراسری- تجربی-85(282128 ن الخطأ: 	 عَیِّ

1( »لا تضُیع نعم الله بالاستفادة منها فی غیر طریق الحقّ!«: نعمت‌های خدا را با استفاده‌ی از آن‌ها در راه غیر حق تباه مساز!
2( »إنّ التأمّل فی القرآن یغیر اسُلوبنا فی الحیاة.«: دقت کردن در قرآن روش ما را در زندگی دگرگون می‌کند.

3( »إنّ القرآن هادٍ إلی أفضل و أقوی الطرق.«: قرآن به‌سوی برترین و استوارترین راه‌ها هدایتگر است.
4( »الفتن کقطع اللّیل المظلم فاجتنبوِها!«: فتنه‌ها چون پاره‌ی شب تاریک است پس از آن دوری کردند!

282228	 »نجَد فی بعض الآثار و الرسائل العلمیة فی العالم نظریات کانت قد طُرحت لأوّل مرّة من جانب العلماء المسلمین.«: 	
)سراسری- هنر-85( 	

1( ما در برخی آثار و نوشته‌های علمی دنیا به نظراتی برخورد کرده‌ایم که اولین بار از سوی دانشمندان مسلمان مطرح شده است.
2( در بعضی آثار و رساله‌های علمی در جهان نظریه‌هایی می‌یابیم که برای اولین بار از جانب دانشمندان مسلمان طرح شده بود.

3( در نشانه‌ها و رساله‌های علمی جهان بعضی تئوری‌ها را می‌بینیم که برای بار اول از طرف علمای مسلمین طرح شد.
4( در آثار و کتب علمی در دنیا ما به برخی نظریات از سوی علمای مسلمان برای بار اول برخورد می‌کنیم.

)سراسری- هنر-85(282328 »إنّ الإنسان لن یتمتّع بقدرته العظیمة إّال فی مساعدة الآخرین!«: 	
1( قطعاً انسان از نیروی عظیمی جز کمک به دیگران، بهره نمی‌برد!

2( انسان فقط در کمک به دیگران از نیروی عظیم خود بهره‌مند خواهد شد!
3( انسان مسلماً هنگام کمک به دیگران از نیروهای زیاد خویش بهره خواهد برد!
4( هرگز انسان جز با کمک دیگران از نیروهای بزرگ خود استفاده نخواهد کرد!
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)سراسری- هنر-85(282428 حیح: 	 ن الصَّ »قرآن و اسلام به مردم اجازه نمی‌دهند که دنیا را به بهانه‌ی آخرت رها سازند!« عَیِّ
2( لن یسمحا القرآن و الإسلام للناّس لکی یدعوا الدّنیا بدلیل الآخرة! 1( لا یسمح القرآن و الإسلام للشعوب لیدعون دنیاهم بذریعة الآخرة!	

4( إنّ القرآن و الإسلام لا یسمحان للناّس أن یترکوا الدّنیا بذریعة الآخرة! 3( إنّ القرآن و الاسلام لا یسمحان للناّس لیدعون دنیاهم بذریعة الآخرة!	
)سراسری- هنر-85(282528 ق أنّ قوی الظلم تَقدر أن تسیطر علی العالم؟!«: 	 »أتُصدِّ

1( آیا تو راست می‌گویی که نیروی ظلم می‌تواند بر جهان مسلط شود؟!	2( آیا باور داری که نیروهای ستم می‌توانند بر جهان مسلط شوند؟!
4( آیا سیطره‌ی نیروهای ظالم را بر عالم می‌توانی باور کنی؟! 3( آیا تو صدقه می‌دهی که سپاه ستم بتواند بر جهان سیطره یابد؟!	

)سراسری-ریاضی-84(282628 »انسان با استفاده از سنن و قوانین غیرقابل تغییر در جهان به هدف خود خواهد رسید.«: 	
1( بالانتفاع من السنن و القوانین التّی لا تتغیر یصل الإنسان إلی اهَدافه.

2( سیصل الانسان الِی غایته بالاستفادة من السنن و القوانین التّی لا تتغیر فی العالم.
3( الِانسان یتمتعّ بالسنن و القوانین التّی لا تتغیر و سوف یصل الِی الغایة فی الدّنیا.

4( سوف یصل الانسان الِی هدفه باستفادته من السنة و القوانین دون تغییر.
)سراسری- تجربی- 84(282728 »مؤمنان از سلطه‌ی ستمگران ناامید نمی‌شوند زیرا می‌دانند سرانجام حق پیروز است!«:	

1( لن تیأس المؤمنات من سیطرة الظالم لأنهن یعرفن الحق غالب أخیراً!
2( المؤمنون لاییاسون من غلبه الظلمة علیهم و یعرفون الحق هو الغالب اخیراً!

3( إن المؤمنات لم ییاسن من تسلط الکفار و یدرکون بأنّ الحق هو الباقی فی النهایة!
4( لاییأس المؤمنون من سیطرة الظالمین لأنهم یعلمون أن الحق هو المنتصر فی النهایة!

)سراسری- تجربی-84(282828 »إنَّ سبب تقدّم المسلمین العلمی تکریم الاسلام العلمَ و العلماء.«: 	
1( قطعاً پیشرفت علم نزد مسلمانان، احترام اسلام به دانش و دانشمندان بوده است.

2( قطعاً علت پیشرفت علمی مسلمانان، بزرگ داشتن علم و دانشمندان توسط اسلام است.
3( بی‌شک محترم شمردن علم و عالمان در اسلام، باعث پیشروی مسلمانان در علم بوده است.
4( همانا احترام گذاشتن به دانش و دانش‌پژوهان، باعث پیشرفت علم نزد مسلمانان شده است.

)سراسری- ریاضی- 83(282928 »مسلمانان در جستجوی علوم، به دورترین نقطه‌ی کر‌هی زمین سفر می‌کردند!«:	
1( کان المسلمون یرحلون إلی أقصی الأرض باحثین عن العلوم!

2( کانوا المسلمین یرحلون إلی أقصی الأرض یبحثون عن العلوم!
3( المسلمون کان یسافرون إلی أقصی کرة الأرض و هم یبحثون عن العلم!

4( أنّ المسلمین کانوا یسافرون إلی أبعد نقاط الأرض و هم باحثین عن العلوم!
)سراسری- تجربی- 83(283028 ن الخطأ: 	 عَیِّ

1( »من ضَیع نعم الله فقد کفر بها!«: کسی که نعمت‌های خدا را ضایع می‌کند کافر است!
2( »لیس من أولیاء الله الِّا المُتقّون!«: فقط افراد با تقوی از اولیاء خداوند هستند!

3( »علینا انَ نکُرّم الذّین ضحّوا بأنفسهم لکرامة شعبنا!«: ما باید کسانی را که خود را برای کرامت ملت ما فدا کردند گرامی بداریم!
4( »کان سببُ تقدّم المسلمین فی مجال العلم، تکریم الإسلام له.«: علت پیشرفت مسلمانان در عرصه‌ی علم، بزرگداشت اسلام نسبت به علم بود.

)سراسری- تجربی- 83(283128 ب العلم، اعتبروا بالفشل و بالتّجارب القیمة!«: 	 »یا طُّال
1( ای دانش‌آموزان، از ناکامی‌ها و تجربه‌ها پند بگیرید!

2( ای طالبان علم، از شکست و تجربه‌های ارزشمند عبرت بگیرید!
3( ای جویندگان علم، آن‌ها از شکست‌ها و تجربه‌های با ارزش عبرت گرفته‌اند!

4( ای طالبان علم! آیا به شکست و تجربه‌های قیمتی با عبرت نگاه کرده‌اید!
)سراسری- زبان - 83(283228 »ای جویند‌هی علم، به درجات والای علمی نخواهی رسید مگر با تلاش و امید!«: 	

1( یا طالب العلم، لنَ تتوصل إلی الدرجات العالیة العلمیةّ إّال بالاجتهاد و الأمل!
2( یا طالبة العلم، سوف لا تبلّغین مکانة علمیة رفیعة إّال بالسعی و الرجاء!
ب العلم، لن تصلوا إلی درجات علمیة عالیة إّال بالعمل و الُامنیة! 3( یا طّال

4( یا طالب العلم، سوف لم تصل إلی مقامات عالیة علمیة إّال باجتهادک و الأمل!
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»قُل مَن حرّم زینة الله التّی أخرج لعباده و الطّیّبات من الرّزق، قُل هی للّذین آمنوا فی الحیاة الدنیا«: بگو ……… 283328
1( به کسی که زینت خدا را که برای بندگان خود خارج نموده، حرام کرده و از روزی منع کرده، بگو این )نعمت‌ها( در زندگی دنیا برای اهل ایمان است!

2( به کس��ی که زینت خدا را که برای بندگانش بیرون آورد، محترم می‌ش��مرد و از روزی پاک منع می‌کند، بگو این )نعمت‌ها( در زندگی دنیا برای 
کسانی است که ایمان آوردند!

3( چه کسی زینت خدا را که برای بندگان خود خارج کرد، محترم شمرد و از آن روزی‌های پاکیزه خارج کرد، بگو این )نعمت‌ها( برای اهل ایمان 
فقط در زندگی دنیا است!

4( چه کس��ی زینت خدا را که برای بندگانش بیرون آورد و روزی‌های پاکیزه را حرام کرده، بگو این )نعمت‌ها( برای کس��انی اس��ت که در زندگی 
دنیا ایمان آوردند!

عیّن الصّحیح:283428
1( لا تأخذُنا الدّهشة حینما تسعونَ نشیطین و تنجحونَ فی الحیاة!:‌تعجّب ما را فرا نمی‌گیرد وقتی فعالانه می‌کوشید و در زندگی موفق می‌شوید!

2( قُلت لا یسمع أحد صوتی فی هذا اللّیل الموحش إّال امُّی!: گفتم در این شب وحشتناک تنها مادر است که صدای مرا می‌شنود!
3( یا أیهّا المؤمنون! لاتخشوا القوی الإستکباریةّ بل إعتمدوا علی ایمانکم!:‌ ای مؤمنان! از قدرت استکباری نترسید، بلکه همواره بر ایمان خودتان تکیه کنید!

4( تفتح أبواب الجنةّ علی رجل بیعث الفرح فی قلب مؤمن!: آن مردی که شادی را در دل مؤمن بر می‌انگیزد، درهای بهشت را می‌گشاید!
عیّن الأقرب من مفهوم هذه العبارة: »القرآن لا یسمح للناس أن یترکوا الدّنیا بذریعة الحصول علی الآخرة!«283528

2( یمُکن الحصول علی العقبی مع الاهتمام بأمور الدّنیا! 1( ترکُ الدّنیا مقدّمة للحصول علی العقبی!	
4( علی المؤمن أن لایستفید من النعّم الإلهیةّ! 3( لیست الدّنیا وسیلة للحصول علی العقبی!	

»ای جوانان عزیز! اجازه ندهید ناامیدی برشما چیره شود و شما را از دست‌یابی به موفقیت بازدارد!«:283628
1( أیتّها الفتیات العزیزات! لا یسمحنَ للیأس أن یسلّط علیکنّ و یمنعکنّ عن الحصول علی النجاح!

2( یا ایهّا الشّبان الأعزاء! لاتسمحون للقنوط أن یتغلّب علیکم و ینهاکم عن الوصول إلی النجاح!
3( أیهّا الشباب الأعزاء! لا تسمحوا للیأس أن یتسلّط علیکم و یمنعکم عن الحصول علی النجاح!
4( یا أیتّها البنات العزیزات! لاتسمحنَ للقنوط أن یتغلّب علیکنّ و ینهاکنّ عن وصول إلی النجاح!

»لا یسمح الاجتماع للإنسان أن ینسی حقوق الضّعفاء بذریعة الوصول إلی التقدّم و یبیع عقباه رخیصاً!« : جامعه به ……… 283728
1( انسان اجازه نمی‌دهد به بهانه‌ی رسیدن به پیشرفت، حقوق ضعیفان را فراموش کند و آخرتش را ارزان بفروشد!

2( بهانه‌ی به دست آوردن پیشرفت، به انسان اجازه‌ی فراموش کردن حقوق ضعیفان و ارزان فروختن آخرتش را نمی‌دهد!
3( انسان اجازه نداد به بهانه‌ی رسیدن به پیشرفت، حقوق ضعیفان را به فراموشی بسپارد و آخرت را ارزان به فروش برساند!

4( انسان اجازه نمی‌دهد به وسیله‌ی به دست آوردن پیشرفت، حقوق ضعیفان را پایمال کند و آخرتش را ارزان بفروشد!
»ای جوانان کوشا به‌خاطر پیشرفت علمی کشور پژوهش‌ها را ترک نکنید!«:283828

مِ البلد! 1( أیهّا الشّبانُ السّاعون لا تترُکوا دراسات العلمیةّ من أجل التقدُّ
مِ العلمیّ للوطن! 2( أیهّا الشّباب السّاعون لا تترُکوا الأبحاث من أجل التقدُّ

م العلمیّ للبلاد! 3( یا شباب السّاعینَ لا تدََعُوا التحّقیقات مِنْ أجل التقدُّ
م البلاد مجتهدینُ! 4( یا أیهّا الشّباب المجتهد لا تدَعُوا التحّقیقات العلمیةّ للتقدُّ

نّ علماءنا فی البلدان الاسلامیّة توسّعوا فی العلوم المختلفة فی 283928 بنُاة الحضارة العلمیّة ِأل »مورّخو العلم یعدّون العلماء المسلمین من 
زمانهم!«:

1( مورّخان علم، دانش��مندان مس��لمان را از بنیان‌گذاران تمدّن علمی به ش��مار می‌آورند، زیرا دانش��مندان ما در کشورهای اسلامی در دانش‌های 
گوناگون در زمان خود توسعه ایجاد کردند!

2( تاریخ‌نگاران عرصه‌ی علم، دانشمندان اسلامی را از جمله بنیان‌گذاران تاریخ علم محسوب می‌کنند، چون دانشمندان ما در کشورهای مسلمان 
در انواع دانش‌های گوناگون زمان خود تحوّل ایجاد کردند!

3( تاریخ‌دانان علم، دانشمندان مسلمان را بانیان تمدن می‌دانند، زیرا دانشمندان سرزمین‌های اسلامی در انواع دانش در زمانه‌ی خود پیشرفت ایجاد نمودند!
4( مورّخان علم، علمای اسال�می را از س��ازندگان تمدن علمی جهان می‌دانند، چون که علمای ما در کش��ورهای اسلامی باعث گسترش علم در 

انواع علوم در زمان خودشان شدند!
»حینَ النَّظر إلی هذهِ الکتب تأخُذنا الدهشَةُ لأننّا نجَد فیها آراءً و نظریاتٍ کنّا نعتقد أننّا قَد طرحناها.«:284028

1( هنگامی که به این کتاب‌ها نظر می‌افکنیم تعجب می‌کنیم زیرا در آن‌ها آراء و نظریاتی را می‌یابیم که اعتقاد داشتیم ما آن را مطرح نموده‌ایم.
2( هنگام نگاه کردن به این کتاب‌ها تعجب ما را فرا می‌گیرد، برای این‌که در آن‌ها آراء و نظریه‌هایی را می‌یابیم که معتقد بوده‌ایم ما آن‌ها را مطرح کرده‌ایم.

3( به‌هنگام دیدن این کتاب‌ها شگفت زده شدیم، زیرا مواجه با آراء و عقایدی شدیم که گمان کردیم ما آن‌ها را مطرح کرده‌ایم.
4( هنگامی که نگاه ما به این کتاب‌ها افتاد، حیرت ما را گرفت، برای این‌که آراء و نظریه‌هایی را دیدیم که مورد اعتقاد ما بود.
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»بینما کان الغرب یدخل عُلمائهَ فی زمرة المارقین کان المسلمون یبحثون عن العلوم فی أقصی النقاط.«:284128
1( زمانی که غربی‌ها دانشمندان خود را بی‌دین به شمار می‌آوردند مسلمانان در اقصی نقاط به دنبال علوم کاوش می‌کردند.

2( در حالی که غرب علمای خود را در زمره‌ی از دین برگشتگان قرار می‌داد، مسلمانان در دورترین نقاط به دنبال علوم می‌گشتند.
3( در آن هنگام که علمای غرب در زمره‌ی افراد بی‌دین به حساب می‌آمدند دانشمندان مسلمان به دنبال علوم در نقاط مختلف بودند.

4( در زمانی که غرب علمایش را در رده‌ی خارج از دین قرار می‌داد مسلمانان به دنبال یافتن علوم در دورترین نقطه بودند.
»لا یسمحُ القرآن لک أن تترک الدّنیا بذریعه الحصول علی الآخرة، علیک أن تجعل الدّنیا وسیلةً للعقبی.«: قرآن ……… 284228

1( به تو اجازه نمی‌دهد که دنیا را به بهانه‌ی دست یافتن به آخرت‌ها رها کنی، تو باید دنیا را وسیله‌ای برای آخرت قرار دهی.
2( اجازه نمی‌دهد که ما دنیا را به خاطر دستیابی به آخرت رها کنیم، در حالی که دنیا وسیله‌ای برای آخرت است.

3( اجازه نداده است که دنیا را به بهانه‌ی آخرت ترک کنی، چون دنیا ابزاری برای روز قیامت است.
4( به شما اجازه نخواهد داد که به بهانه‌ی آخرت ترک دنیا را بنمایی، بنابراین دنیا را وسیله‌ای برای آخرت قرار بده.

»علینا أن نسعی للاستفادة مِن النعم فی طریق الکمال فَمن ضَیع النَعم فی غیر طریق الحقِّ کفَر بها.«:284328
1( به عهده‌ی ماست که از نعمت‌ها در راه کمال استفاده کنیم، زیرا کسانی که به نعمت‌ها کفر می‌ورزند، آن‌ها را تباه می‌سازند.

2( تلاش کنیم که از نعمت‌ها در راه کمال استفاده ببریم، چون کسی که نعمت‌ها را در راه ناحق تباه می‌سازد، به آن کفر می‌ورزد.
3( ما باید برای استفاده از نعمت‌ها در راه کمال تلاش کنیم، زیرا هر کس در غیر راه حق، نعمت‌ها را تباه سازد، به آن‌ها کفر می‌ورزد.

4( ما باید سعی کنیم که از نعمت‌ها استفاده کنیم، چون هر کسی که نعمت‌ها را در راه ناحق ضایع کند، به آن کفر ورزیده است.

ن العبارة التّی ما جاءَ فیها المنادی: 284428 عَیِّ
2( ربنّا آتنا فی الدّنیا حسنة و فی الاخرة. 1( ربنّا اننّا سمعنا منادیاً ینادی للایمان.	

4( ربنّا لاتجْعلْنا من رحمتک محرومینَ. 3( ربنّا یغفرلنا ذنوبنا و یکفّر عناّ سیئاتنا.	
ای عبارةٍ جاء فیها »المنادی المضاف«؟284528

4( یا ربِّ اجِعَلْ هذا البلدَ آمِناً. 3( یا طالبةُ خُذی وَرَقتَکَ.	 2( یا ایها الذّین آمَنوا، آمِنوا.	 1( یا بصیراً بالعبادِ اغَِثْنا.	
م علی المعلّمینَ و المعلّمات.«284628 ن الخطأ عن العبارةِ التّالیة: »یا مُحمّدُ! أَیها الطّالبُ! سَلِّ عَیِّ

مّةِ الظّاهرةِ 2( الطّالب: منادی و مرفوعٌ بالضَّ 	 	ً ‌ّال 1( أیَ: منادی و منصوبٌ مح
4( المعلّمات: معطوفٌ و مجرورٌ باعراب أصلی 3( سَلِّم: فعلٌ و فاعلُه »أنَتَ« المستتر	

فی أی عبارةٍ ما جاء حرف عطف: 284728
2( هؤلاءِ یتعََلَّمُونَ و یفَقِّهُونَ الجاهلَ. 	 1( والعصر انَّ الانسان لفی خسرٍ.	

4( اللَّهُمَّ أنطِقْنیِ باِلهُدَی و ألهِْمنیِ التَّقوی. 	 3( »إناّ ِلهل و إناّ إلیه راجعُونَ.«	
حیح فی اسلوب النّداء: 284828 ن الصَّ عَیِّ

2( یا ربَّ العالمَینَ- یا أباالفضلِ 1( یا سَعیدُ- یا حافظَ القرآنِ- یا محمّدٌ	
4( یا أبیِ- یا أرحمُ الرّاحمینَ 	 3( یا مریمُ- أیها الطّالبَ	

حیح: 284928 ن الصَّ عَیِّ
2( یا أرحَمُ الرّاحمینَ! فکَُّ کلَّ أسیرٍ. 	 ! دَعِ التکّاسُلَ.	 1( یا صَدِیقیَّ

4( یا فاطمةُ! اشِْفَعِی لنَا عندَاللهِ. 	 3( یا فلَّاحِی القَریةِ! ادُْعُوا رَبکّ.	
ن المنادی غیر المناسب للفراغین: »یا  ………  اغفرلنا ذنوبنا، و یا  ………  استغفرلنا ذنوبنا.«285028 عَیِّ

4( سمیعَ الدعا- حَسَنُ 3( اللهُ- ایها المُؤمنُ	 2( الهی- ابناء الُامّة	 َّنا- ابانا	 1( رب
ن الخطأ فی اسلوب النداء:285128 عَیِّ

َّنا لاتحمل علینا ما لاطاقة لنا. 2( رب 1( یا مجاهدین البلاد! حاربوا فی سبیل الله.	
4( یا سمیعَ الدعاء! اسِمَعْ ندائی. 3( یا أیها الطّالبُ! لاتنسَ یوم الامتحان.	

ن »واو« الجارّة: 285228 عَیِّ
2( هی خرجت من النصف مسرورةً و مبتسمةً. 1( دَخَلَ الطالب الصفَّ و سلّم علی اصدقائه.	

ا وصلنا الی المنزلِ دَخَلْنا الغرفة معاً. 4( وَ لمَّ 	 3( نون و القلم و مایسطرون.	
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ما هو المناسبُ للفراغین علی الترتیب؟ »یا ……… یا ……… الأحزان!«285328
4( قدسَ- مدینةُ 3( قدسُ- مدینةَ	 2( قدسَ- مدینةَ	 1( قدسُ- مدینةُ	

فّ.«285428 ما هو المناسبُ للفراغُ؟ »یا ……… اِذهَب إلی الصَّ
رسِ! 4( طالبَ الدَّ 3( أیها تلمیذُ!	 2( أبوالفضلِ!	 1( محمّدٌ!	

حیح فی ‌التّشکیل: »یا علماء الأمّة! وجدنا فی هذه الکتب آراء و نظریات کثیرة فأخذتنا الدّهشة.«285528 ن الصَّ عَیِّ
2( علماءَ - نظریاتٍ- کثیرةً- الدّهشةُ 	 هشةَ	 1( آراءً- کثیرةٍ- أخَذَتْنا- الدَّ

4( علماءُ- وَجَدْنا- نظَریاتٌ- کثیرةٌ 	 هشةَ	 3( الُامَّةِ- آراءَ- کثیرةً- الدَّ
ن الخطأ عن العبارة التّالیة: »إلهی! إن کنتُ غیر مُستأهل لرحمتک فأنت أهل أن تَجُودَ عَلَی.«285628 عَیِّ

2( کنت: معتلٌ و أجوفٌ، إعلالهُ بالحذف 	 1( إله: منصوب تقدیراً	
4( تجَُود: معتلٌّ و أجوفٌ، دونَ الإعلال 	 3( غیر: خبرٌ و منصوب	

)سراسری - تجربی - 94(285728 عیّن الخطأ فی المنادی:	
2( علیّ أن اسُاعدکم فی جمیع الأحوال أیتّها الجماعة! 1( یا وطنی! اضُحّی لک نفسی حتیّ تبقی قویاًّ!	

4( خذوا العلم أینما وُجِد یا طالبی العلم! 3( یا الطّالبات! علیکن أن تطلبن مجد الوطن!	
)سراسری - زبان - 94(285828 عیّن ما یمکن أن یُصبح اسُلوب النداء )من حیث المعنی(:	

1( قلت لأصدقائی المجتهدین عن حلّ مشکلتهم: إن تحاولوا تفَوزوا فی النهّایة!
2( الطالبات المجدّات کأنکنّ اسُوة لجمیعنا فی المصابرة و المثابرة!

3( نادیت صدیقتی قائلة: من لا کتاب له کمن لا صدیق له!
4( أخوکم یصدقکم لأنکّم لا تکذبون علیه أبدًا!

)سراسری - انسانی - 94(285928 عیّن المنادی:	
2( مؤمنة صادقة نصَحتنا نصیحة مفیدة!  	 1( مؤمن کان یصلّی فسألته الدّعاء!	
4( مؤمن صادق وعدنی و وفی بوعده! 3( مؤمنة اسِتغفری ربکّ و توُبی إلیه!	

)سراسری - هنر - 94(286028 عیّن ما لایمکن أن یکون منادی:	
2( فاطمة لماذا لم تشترکی فی هذه الحفلة العلمیةّ!  1( إلهی إنمّا أخاف من نتیجة عملی السّیئّ!	

4( زمیلاتنا إستطعن أن یتقدّمن فی المجالات العلمیةّ! 3( ربنّا نسألک أن ترزقنا طاعتک فی کلّ الأوقات!	
)سراسری - ریاضی - 92(286128 عیّن المنادی یختلف عن الباقی:	

2( یا أیهّا اللّیل؛ کم فیک من الأسرار! 	 1( یا أهل الفضل؛ جودوا بأموالکم!	
4( ارِفعوا أعلام بلادکم، یا جنود! 3( یا طفلة؛ لا تلعبی بالناّر لأنهّا خطرة!	

)سراسری - تجربی - 92(286228 عیّن ما لیس فیه المنادی: 	
2( مسلمات علیکنّ الصیاّم فی شهر رمضان المبارک! 1( إلهی أنت مونس وحشتی فلا تعُرض عنیّ!	

4( ربنّا یستجیبنا إذا دعوناه بإخلاص فی القلب! 3( لا تردَّ ربیّ عبدک الضّعیف لمّا انُادیک!	
)سراسری - زبان - 92(286328 عیّن المنادَی لیسَ مضافاً: 	

2( امُّی الحنون؛ أنت تبذلین لنا کلّ ما فی یدک! ؛ إرحم عبدک الذّلیل الضّعیف!	 1( یا ربِّ
؛ أنت تساعدین أولادک فی اکتساب الخیرات! 4( یا امُُّ 3( ذا الاحسان؛ تهب رحمتک الواسعة لمن تشاء!	

)سراسری - هنر - 92(286428 عیّن المنادی لیس مضافاً: 	
2( إلهنا؛ إنمّا أنت أهل لتجود علینا بفضلک! 1( إلهی؛ لیس کمثلک شیء و أنت أرحم الرّاحمین!	

4( یا رحیم؛ انُشر خزائن علومک علینا برحمتک! 3( یا قومِ؛ اعُبدوا الله و لا تشرکوا فی عبادته شیئاً!	
)سراسری – زبان – 91(286528 عیّن الخطأ فی اسُلوب النداء:	

2( أیتّها الُامّ؛ أعلم أنّ قلبک یخفق بشدّة لمستقبل أولادک! 1(‌ عبادی؛ إذا تدعوننی أستجیب لکم دعوتکم!	
4( أیهّا الأرض؛ متی تمَلَئین بالعدل بعد أن ملئت جورا؟ً 3( یا زمیلتی؛ هل یمکنک أن تکتبی عنوانک بالعربیة؟	

)سراسری – ریاضی – 90(286628 عینّ ما لیس فیه مضاعفٌ: 	
2( لن أفرَّ من المصاعب و المشاکل فی الحیاة أبداً! 1( یا ولدی قوَِّ نفسک و معنویتک لمواجهة الشدائد!	
4( أرادت صدیقتی أن تمنَّ علیّ بإنفاقها، فما قبلته! وا هؤلاء التلامیذ من الناجحین!	 3( أولیاء المدرسة عَدُّ
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)سراسری – ریاضی – 90(286728 عیّن الخطأ:	
2( یا کاتباً؛ انُظر إلی ما تکتب! 1( یا کاتبُ؛ اقِرأ ما تکتبه حتیّ لا تشتبه!	
4( أیهّا العینُ؛ إلی متی الغفلة! ل إلینا جودک!		 3( یا ذا الإحسان؛ نزِّ

)سراسری – زبان – 90(286828 عیّن المنادی لیس مضافاً:	
2(‌ ذاالحاجة؛ لا تطلب المساعدة إّال من ربکّ الحنون! 1( إلهنا؛ کیف نشکرک علی هذه النِّعم الکثیرة!	

4( یا طالبة المدرسة؛ لا تقُصرّی فی أداء واجباتک المدرسیةّ! 3( أیهّا الطّبیب؛ رجاءً صِف لی دواءً یفیدنی!	
)سراسری – هنر – 90 با تغییر(286928 عیّن الواو من الحروف الجارّة:	

2( »استجاب الجندیّ امر قائده و بدأ بعمله« 	 1( »و بالنجّم هم یهتدون«	
4( »لکم دینکم و لی دین« 	 3( »والفجر و لیالٍ عشر«	

)سراسری- تجربی- 89(287028 ن ما لا یمکن أن یکون منادی:	 عَیِّ
2( امُّی أنتِ التیّ أخذت یدیَّ أمشی فی أیاّم الصباّ! 1( أولادی اجتمعوا حتیّ یکرّموا ذکری ولادة أبیهم!	

4( زمیلاتنا نحن بحاجة إلی مسؤولة لمکتبنا، هل تعرفن أحداً! 3( ربنّا إیاک أدعو فی اللحظات التیّ اصُبح فیها قلقة!	
)سراسری- تجربی- 88(287128 ن الخطأ فی النداء:	 عَیِّ

2( یا مخطئَ؛ إلی متی إرتکاب الخطیئة! 	 ؛ اجِعل الحقّ علی لسانی!	 1( ربِّ
4( أیهّا الأصدقاءُ الأوفیاء؛ لاتتَرکونی! 3( مریمُ؛ لاخیر فی مجالسة الأحمق!	

)سراسری- هنر- 88(287228 عیّن ما لایناسب الفراغ: »یا أیّها الإنسان  ……… «	
2( کم یسعی لخدمة جسمه! 1( لایعلم أحدٌ کنهَ عظمتک، لأنکّ خلیفة الله!	

4( لن تدرک کنه الله أبداً! 3( لاتحُص أیاّم عمرک، بل أحص أعمالک!	
)سراسری- ریاضی- 87(287328 ن الخطأ للفراغ: 	 »یا  ……… ، ستفوز فی الدّارَین!« عَیِّ

4( صدیقی 3( أیُّها الطالبُ	 2( طالباً العلمِ	 1( طالبَ العلمِ	
)سراسری- تجربی- 87(287428 عَیِّن کلمة »طالب« مبنیّة علی الضمّ: 	

2( هذا الطالب أفضل من زملائه علماً! 1( یا طالب حاول الیوم فی کسب العلم!	
4( لا طالب فی صفّنا إّال و قد نجح فی الامتحان! 3( إنمّا الطّالب الناجح هو الذّی یغتنم الفرصة!	

)سراسری- تجربی- 87(287528 عَیِّن ما لیس فیه فعل مضاعف: 	
2( حتیّ اذُلّ هوای و أشدّ عزمی، 	 1( احُبّ أن أشقّ علی نفسی،	

ر! 4( فیا ربِّ یسّرلی و لا تعُسِّ 3( کی اعُدّ لی نفساً یفرّ الشیطان منیّ،	
)سراسری- انسانی- 87(287628 ن ما لیس منادی: 	 عَیِّ

م الغیوب و یعلم ما فی صدورنا! 2( ربنّا عّال 	 1( ربیّ لقد أخطأت، فاعف عنیّ!	
4( إلهی أصبحت حزینة، لأننّی ما استطعت مساعدة الآخرین! 3( ربّ لیتنی کنت إنساناً مجهّزاً بجناحین، العلم و الدین!	

)سراسری- انسانی- 87(287728 ن المنادی مضافاً: 	 عَیِّ
2( یا من له العزة و الکمال، یا جمیل! 	 1( یا قومِ، لا تعبدوا إّال الله الواحد!	

، آتنا بصیرة و حکمة فی حیاتنا! 4( اللهمَّ 3( یا ایهّا الناّس، لاتقولوا ما لاتفعلون!	
)سراسری- زبان- 87(287828 ن الخطأ: 	 عَیِّ

2( طالب! اجتهد فی الإحسان إلی الفقراء. 1( فاطمة! جاءت صدیقاتک لزیارتک.	
4( یا ذا العلم و الحکمة! ادفع زکاة علمک. 3( أیهّا الشّمس! متی تظهر فی السماء؟	

)سراسری- زبان- 87 با تغییر(287928 ن الخطأ عن نوع الواو: 	 عَیِّ
2( یا صاحب الرحمة و الرضوان! ← عطف 	 1( و القلم و ما یسطرون! ← قسم	

4( و الله لن أتکاسل فی أعمالی بعد هذا الیوم! ← جارّة 3( نجد فی کتب المسلمین آراء و نظریات علمیةّ ← عاملة	
)سراسری- هنر- 87 با تغییر(288028 ن ما لیس فیه المنادی: 	 عَیِّ

2( امُّ أعلمینی عن سرّ نجاحک فی الحیاة! 1( صدیقتی أنت خیر زمیلاتی حناناً!	
4( أیُّ تلمیذة کانت خیر التلمیذات فی المدرسة! 	! 3( بناتِ کلِّمن الفائزات لتفهمن سرّ نجاحهنَّ
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)سراسری- تجربی- 86(288128 حیح فی النداء: 	 ن الصَّ عَیِّ
، علیکما أن تجتهدا فی خدمة والدیکما! 2( اخُتیَّ 1( یا اخُتای، ادفعا لی ورقة الامتحان!	
4( یا أیهّا النفّس، إلی متی تتحمّلین الذّلّ والهوان! 3( ذاالفنون و ذی العلوم، لا تعُجب بنفسک!	

)سراسری- انسانی- 86(288228 ن الخطأ فی المنادی: 	 عَیِّ
2( أیتّها المؤمنات، اجتهدن فی طریق اکتساب العلم! 1( یا مفکّرین العالم، لا تبیعوا ثقافة الُامم بثمن بخس!	

4( ذا العلم، أنفق علمک لطالبی العلم! 3( یا قدسُ، هاجمی الظلم و الظالمین و لاتخَافی!	
)سراسری- ریاضی- 85(288328 ن ما لیس فیه المنادی: 	 عَیِّ

2( ربیّ، الذّی رزقنا النعّم الوافرة. 1( ربنّا، لا تحمّل علینا ما لا طاقة لنا.	
4( إلهی و ربیّ، اقِض حاجاتنا فی ‌الدّنیا و الآخرة. 3( ربیّ، کرّمت العلم و العلماء بالإسلام.	

)سراسری- تجربی- 85 با تغییر(288428 ن الخطأ وفق اسُلوب النداء: 	 عَیِّ
2( یا طالبةَ المدرسةِ! لا تنسی سیأتی یوم الامتحان! 	 1( ربیّ! ارِحم ضعف بدنی و عقلی!	

4( یا إلهَ العالمین! انُصر الاسلام و المسلمین! 3( ایُّها الید! لماذا لا تسعین فی سبیل رضا الله.	
)سراسری- انسانی-85(288528 ن المنادی: 	 عَیِّ

2( ربنّا مُنزل القرآن و حافظه. 	 1( ربنّا خلق السماوات و الأرض.	
4( ربنّا اقض حاجاتنا فی الدّنیا و الآخرة. 3( ربنّا هو الذّی ذو الجلال و الإکرام.	

)سراسری- زبان-85(288628 حیح للفراغات: 	 ن الصَّ »یا ……… العالم! کان ……… سببَ ……… نا ……… « عَیِّ
4( علماءَ/ الإسلامُ/ تقدّمِ/ العلمیِّ 3( علماءِ/ الإسلامَ/ تقدّمٍ/ العلمیةِ	 2( علماءُ/ إسلامَ/ التقدّمَ/ علمیةٍ	 1( علماءَ/ الإسلامُ/ تقدّمُ/ علمیةٌ	

)سراسری- هنر-85 با تغییر(288728 ن الخطأ: 	 عَیِّ
2( یا أیتّها الطالبة! ادُرسی کثیراً رغبة فی العلم. 1( یا ذا النعّمة و الامتنان! ارِحم علینا.	

4( یا مسلماتِ العالم! حاولن فی اکتساب الحقّ. 3( یا الاغنیاءُ! ساعدوا المساکین و الیتامی.	
)سراسری- ریاضی- 84(288828 حیح للفراغ: 	 ن الصَّ »أیها  ………  ! أکرموا العلماء لا الجُهّال!« عَیِّ

4( الطّالباتُ 3( المؤمنین	 2( الطفلان	 1( التلامیذُ	
)سراسری- تجربی- 84 با تغییر(288928 ن الخطأ فی المنادی: 	 عَیِّ

2( مجاهدی الاسلام، ثوروا أمام الغاصبینَ! 1( یا بنی عبدالمطلب، ما اولیائی منکم اّال المتقون!	
4( یا مجتهدینَ المدرسة، ادُرسوا! ، اعلما أن السعی هو سبب النجاح!	 3( اخویَّ

)سراسری- هنر-84(289028 ن الخطأ: 	 عَیِّ
2( یا ذا الجلال و الاکرام! ارِحم عبادک. 1( أیها الأرض! متی تصُبحین مخضرة؟	

4( یا قدسُ یا مدینةَ المؤمنین! ثوُری علی الظلم. 3( طالبةُ! حاولی لاکتساب العلم و التقوی.	
)سراسری- ریاضی- 83(289128 ن ما لیس منادی: 	 عَیِّ

2( مریم اسُجدی مع الساجدین. 	 1( ربیّ اجعلنی فی رحمتک.	
4( عبدالله لا تکَذبْ و أنت تعلم الحق. 	 ر لنا اللّیل و النهّار.	 3( ربنّا سَخَّ

)سراسری- تجربی- 83(289228 ن الجملة التی لیس فیها المنادی: 	 عَیِّ
2( حافظ القرآن علیک العمل به. 	 1( ربنّا لاترَدَّ حاجاتنا.	

4( امُهات لا تنسینَ تربیة الشباب. 3( صاحب القدرة لا ینسی المحرومین.	
)سراسری- زبان - 83 با تغییر(289328 ن الخطأ فی المنادی: 	 عَیِّ

2( یا ذا العفو و المغفرة، ارحمنا! 1( یا الهِ، لا تزغ قلوبنا بعدَ إذ هدیتنا!	
4( أیها الظالمین، قَللوا من هذا الظلم و الجور الکثیر! 3( مسلمی العالم، اتحِّدوا ضدّ المستکبرین!	

)سراسری- هنر- 83(289428 حیح للفراغ: »یا ……… الُامّة! کان  ………  سببَ  ………  المسلمین فی مجال الفکر.«	 ن الصَّ عَیِّ
4( علماءُ- الاسلامُ- تقدّمُ 3( علماءِ- الُاسلامَ- التقدّمٍ	 2( علماءَ- الإسلامُ- تقدّمِ	 1( علماءَ- إسلامٌ- تقدّمٍ	

عیّن ما فیه المنادی:289528
1( مجیب الدّعوات یقضی حوائج الناّس!

2( مؤمنات بلادنا انکّنّ خاشعاتٌ أمام معبودکنّ!
3( أصدقائی کانوا متوکّلین علی ربهّم الذّی خلقهم!
4( نادانی أصدقائی بصوتٍ محزونٍ: لا تدعنا أبداً!
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عیّن الخطأ حسب اسُلوب النداء:289628
1( أیهّا مسافرونَ مرحباً بکم إلی هذه المدینة!

2( کنْ شفیعنا یا نبینّا یا محمّدُ)ص(!
3( یا اللهُ ثبِّت قلبی علی دینک!

4( یا مساکین بلادی حاولوا کثیراً لتحسین أوضاعکم!
عیّن الصّحیح عن إعراب اسم قد جاء بعد »الواو«:289728

1( نجد فی هذه الکتب نظریاتٍ و آراءٍ قد طُرِحَت أخیرا؟ً
2( فی الأیاّم الماطرة تزُیَّن السماء و الأرضَ؟

3( للأولیاء و المعلِّمون اهتمام خاصّ بتربیة الأطفال!
4( قال الابنُ لُامّها المضطربة مبتسماً: و اللهِ لا مشکلة لی!

مَیز المنادی مضافاً:289828
2( اللّهمَ لک الحمد علی نعمک التّی لا یحصیها غیرک! 1( الله یعد المسلمین من لدُنه رحمة!		

4( »ربنّا لا تجعلنا مع القوم الظّالمین« 3( ربنّا هو الذّی موجود فی کلّ مکان!	
عیّن الخطأ فی المنادی: 289928

2( لا تنسوا یوم الحساب یا أیهّا الأولاد! 1( یا بنی آدمَ، لا تیأسوا من رحمة الله!	
4( یا طالبی الدراسة! ادرسوا جیدّاً لأنّ مستقبل البلاد بأیدیکم! 3( یا الشباب لاتنجحون إّال بالسعی و العمل!	

عّین الصّحیح للفراغ: »یا .... ! إنْ تدرُسوا جیّداً تَتحقَّقُوا أهدافَکم!«290029
4( تلمیذَ الصّفّ 3( أیتّها التلّامیذُ	 2( تلامیذَ المدرسة	 1( التلّامیذُ	

عیُن الخطأ حسَبَ أحکام المنادَی:290129
ً ‌ّال 1( اللّهم إنیّ أستَخیرک بعلمک و أستقدرک بقْدرتک! : المنادی عَلَم و منصوب مح

2( یا معلّماتِ المدرسة! اجتهدن أن تنشأ تلمیذاتنا علی التربیة و الثقافة الإسلامیة!: المنادی مضاف و منصوب بعلامة فرعیةّ للإعراب
ً ‌ّال 3( یا کُمَیل! العِلْم خیرٌ مِن المال العِلمُ یحَْرُسُک و أنتَ تحَْرُسُ المال!: المنادی عَلَم و منصوب مح

بنُی مِن سعادةِ الدّارَینِ! : المنادی مضاف و منصوب بعلامة تقدیریةّ للإعراب  ! دُعاؤُ کما یقُرِّ 4( یا والدِیَّ
عّین المنادی المبنی: 290229

1( أدعوک صدیق أیاّم وحدتی إلی احتفالنا!
2( سلمان هناک بئرٌ قریبةٌ تنجیک من العطش!

3( یا ابن جارنا لماذا تبغضنی و أنا احُبکّ؟!
4( تلمیذی صفّنا لماذا ترجعان إلی بیتکما قبل عطلة المدرسة؟!

حیح فیما یلی: 290329 ن المنادی الصَّ  عَیِّ
2( یا غاصبینَ حقوق الضعفاء توُبوا ……… ! 		! 1( یا أولادِ جاهدوا فی سبیل الحقِّ

4( یا الطالباتِ اجتهدنَ فی دروسکنّ! 3( أیها الظالمینَ إنّ اللهَ یحاسبکم ……… !	
ن الخطأ وفق اسلوب النداء: 290429 عَیِّ

2( یا تلمیذای ادُرسا حتی تنَجحا! 	 1( یا بناتُ یا تلمیذاتِ المدرسةِ.	
4( یا أبا عبدالله یا سیدّ الاحرار! 	 َّنا یا اللهُ إننّا نستغفرک!	 3( رب

ن المناسب للفراغ: »یا ایها  ………  أعینوا الضعفاء.«290529 عَیِّ
4( المؤمنُ 3( المؤمنانِ	 2( المؤمنینَ	 1( المؤمنونَ	

أی عبارة لاتکون للنداء: 290629
4( ربنّا لاتزُع قلُوبنا! 3( ربنّا إننّا سمعنا منادیاً … !	 2( ربنّا آتنِا فی‌ الدّنیا حسنةً!	 1( ربنّا یغفر لنا ذُنوبنَا!	

ن غیرالمناسب للفراغ: »یا  ………  ! إن تَتّقوا الله یجعل لکم فرقاناً.«290729 عَیِّ
4( أیهّا المسلمین 3( مُسلِمی العالم	 2( أبنائی الاعزّاء	 1( أیها الناّس	

ن الخطأ للفراغ فیما یلی: »یا  ………  ! إن تَتّحدوا تَتَحقَّق أهدافکم.«290829 عَیِّ
4( شبابنا 3( إخْوانی	 2( مُسلمی	 1( أولادِ	
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